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Immerse yourself in a world where every surface becomes a 
canvas, a living tapestry of stories and endless inspirations. 
Experience the flawless combination of high-performance 
sintered slab and cutting-edge design, resulting in 
meticulously crafted surfaces built to endure and radiate 
an unmatched level of sophistication. Meticulously crafted 
with state-of-the-art technology, each piece is thoughtfully 
designed to faithfully capture the intricate characteristics 
found in natural stone and contemporary designs. Brought 
to life through an extensive availability of natural stone slabs 
and modern inspirations, captured with patented imaging 
technology, designed carefully with a unique and authentic 
vision. Expect nothing less than an unalterable beauty that 
will elevate any space to new heights of sophistication.

FR	 Plongez dans un univers où chaque 
surface devient une toile, une tapisserie vivante 
tissée d’histoires et d’inspirations infinies. 
Découvrez la combinaison parfaite entre des 
dalles sintérisées haute performance et un 
design avant-gardiste, donnant naissance à des 
surfaces méticuleusement travaillées, conçues 
pour durer et briller avec une sophistication 
inégalée. Fabriquée avec soin à l’aide d’une 
technologie de pointe, chaque pièce est 
méticuleusement conçue pour reproduire 
fidèlement les caractéristiques complexes de la 
pierre naturelle et les designs contemporains. 
Elles prennent vie grâce à une large gamme de 
carreaux en pierre naturelle et d’inspirations 
modernes, capturées à l’aide d’une technologie 
d’imagerie brevetée et soigneusement conçues 
avec une vision unique et authentique. Attendez-
vous à une beauté inaltérable qui élèvera 
n’importe quel espace vers de nouveaux 
sommets de sophistication.

ES	 Sumérjase en un mundo donde cada 
superficie se convierte en un lienzo, un 
tapiz viviente tejido con infinitas historias 
e inspiraciones. Descubra la combinación 
perfecta entre placas sinterizadas de alto 
rendimiento y un diseño vanguardista, que 
dan lugar a superficies meticulosamente 
elaboradas, diseñadas para durar y brillar con 
una sofisticación sin igual. Fabricadas con 
esmero utilizando tecnología de vanguardia, 
cada pieza está meticulosamente diseñada 
para reproducir fielmente las complejas 
características de la piedra natural y los 
diseños contemporáneos. Cobran vida gracias 
a una amplia gama de baldosas de piedra 
natural e inspiraciones modernas, capturadas 
mediante una tecnología de imagen patentada 
y cuidadosamente diseñadas con una visión 
única y auténtica. Disfrute de una belleza 
inalterable que elevará cualquier espacio a 
nuevos niveles de sofisticación.

TR	 Her yüzeyin kendine özgü bir hikâye 
anlattığı, ilham dolu bir dünyaya adım atın. 
Yüksek performanslı sinterlenmiş plaka ile 
son teknoloji tasarımın kusursuz uyumunu 
keşfedin; özenle işlenen yüzeyler, eşsiz bir 
zarafet sunmak ve zamana meydan okumak için 
üretildi. En ileri teknolojiyle ve titizlikle üretilen 
her parça, doğal taşın ve çağdaş tasarımın 
incelikli özelliklerini sadakatle yansıtacak 
şekilde özenle tasarlandı. Patentli görüntüleme 
teknolojisiyle yakalanan, benzersiz ve özgün 
bir vizyonla şekillendirilen detaylar; doğal taş 
plakalar ve modern ilhamlarla hayat buluyor. 
Her mekânı zarafetin yeni bir seviyesine 
taşıyan, kalıcı güzelliği keşfedin.

INTRODUCTION
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60 COLORS
2 FORMATS
8 FINISHES
4 DESIGN TYPES
9 INSPIRATIONS 

FR	 La collection de dalles sintérisées 
d’Aeterna est la pierre angulaire d’une beauté 
sans limites et d’un design réfléchi. Conçue 
pour inspirer et harmoniser, elle offre une riche 
palette de couleurs, de formats, de finitions et de 
couleurs de fond, chacun soigneusement choisi 
pour rehausser l’expérience architecturale.  
Des veines délicates aux compositions 
graphiques audacieuses, la collection 
s’inspire du monde de la pierre naturelle et 
des tendances contemporaines, vous invitant à 
façonner des espaces avec émotion, intention 
et élégance durable. Chaque élément est conçu 
pour s’intégrer dans une continuité parfaite, où 
la matière prend tout son sens et où la surface 
devient une histoire.

ES	 La colección de placas sinterizadas de 
Aeterna es un referente de belleza infinita 
y diseño cuidado. Creada para inspirar y 
seleccionada para armonizar, ofrece una 
amplia gama de colores, formatos, acabados y 
colores de cuerpo, todos ellos cuidadosamente 
elegidos para realzar la experiencia 
arquitectónica. Desde delicadas vetas hasta 
composiciones gráficas atrevidas, la colección 
se inspira en el mundo de la piedra natural 
y en la contemporaneidad, invitándote a dar 
forma a los espacios con emoción, intención 
y elegancia atemporal. Cada elemento está 
diseñado para fluir con perfecta continuidad, 
donde el material se convierte en significado 
y la superficie se convierte en historia.

TR	 Aeterna’nın sinterlenmiş plaka 
koleksiyonu, sınırsız güzelliğin ve özenli 
tasarımın temel taşıdır. İlham vermek için 
tasarlanan ve uyumu desteklemek için özenle 
kurgulanan koleksiyon; zengin renk, format, 
yüzey ve gövde rengi seçenekleri sunar. Her bir 
detay, mimari deneyimi zenginleştirmek için 
titizlikle seçilmiştir. İnce damar efektlerinden 
cesur grafik kompozisyonlara uzanan 
koleksiyon, doğal taşların ve modern tasarım 
esintilerinin zengin dünyasından beslenir; 
mekânlara anlam, karakter ve kalıcı bir zarafet 
kazandırmanız için sizi davet eder. Her detay, 
kusursuz bir bütünlük içinde akacak şekilde 
tasarlandı; burada malzeme anlam bulur, 
yüzey ise hikâyeye dönüşür.

LIMITLESS DESIGN POSSIBILITIES

SIZE
160 x 320 cm

THICKNESS
6 mm rectified

SIZE
162 x 322 cm

THICKNESS
12 mm

Aeterna’s sintered slab collection stands as a cornerstone 
of limitless beauty and thoughtful design. Crafted to inspire 
and curated to harmonize, offering a rich spectrum of colors, 
formats, finishes, and body colors—each carefully chosen 
to elevate the architectural experience. From delicate veining 
to bold, graphic compositions, the collection draws from 
a world of natural stone and contemporary inspirations, 
inviting you to shape spaces with emotion, intention, and 
enduring elegance. Every element is designed to flow in 
perfect continuity, where material becomes meaning and 
surface becomes story.

COLLECTION OVERVIEW
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COLORSYNC 

FR	 Colorsync est la technologie exclusive 
d’Aeterna pour les dalles sintérisées, où 
l’art rencontre l’innovation. Conçue avec le 
plus grand soin, elle fusionne le design de la 
surface et la composition du corps pour une 
intégration visuelle parfaite. En mélangeant 
une sélection de couleurs de base, Colorsync 
crée une esthétique raffinée et cohérente 
qui s’harmonise avec le graphisme de la 
surface. Guidée par une innovation de pointe 
et façonnée avec précision, Colorsync allie 
performance et élégance dans une expression 
unique et durable.

ES	 Colorsync es la tecnología exclusiva de 
Aeterna para placas sinterizadas, donde el 
arte se une a la innovación. Meticulosamente 
diseñada, fusiona el diseño de la superficie y 
la composición del cuerpo en una integración 
visual perfecta. Al combinar una mezcla 
seleccionada de colores base, Colorsync 
crea una estética refinada y cohesionada que 
se sincroniza con el gráfico de la superficie. 
Guiada por la innovación avanzada y moldeada 
por la precisión, Colorsync une rendimiento y 
elegancia en una expresión única y duradera.

TR	 Colorsync, sanatla yeniliğin buluştuğu 
Aeterna’nın imza niteliğindeki sinterlenmiş 
plaka gövde teknolojisidir. Titizlikle geliştirilen 
bu teknoloji, yüzey tasarımıyla gövde 
bileşimini kusursuz bir görsel bütünlük içinde 
birleştirir. Seçkin temel renklerin özenle 
harmanlanmasıyla, yüzey grafiğiyle uyumlu, 
zarif ve bütüncül bir estetik sunar. İleri teknoloji 
ve hassasiyetle şekillendirilen Colorsync, 
performans ile zarafeti eşsiz ve kalıcı bir 
ifadede buluşturur.

COLORSYNC SINTERED SLAB

Colorsync is Aeterna’s signature sintered slab body technology, 
where artistry meets innovation. Meticulously engineered, 
it fuses surface design and body composition in seamless 
visual integration. By blending a curated mix of base colors, 
Colorsync creates a refined, cohesive aesthetic that syncs 
with the surface graphic. Guided by advanced innovation 
and shaped by precision, Colorsync unites performance and 
elegance in a singular, enduring expression.
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UNGLAZED 

FR	 Les dalles sintérisées non émaillées sont 
une célébration de la résistance supérieure et 
de la beauté en parfaite harmonie. Conçues 
pour offrir une résilience et des performances 
inégalées, chaque couleur offre une profondeur 
visuelle constante de la surface au cœur, 
préservant ainsi une beauté éternelle, même 
dans les environnements les plus exigeants. 
Son aspect monochrome et homogène, riche en 
nuances et en textures, renforce la continuité 
spatiale et rehausse l’élégance moderne. 

ES	 Las placas sin esmaltar son una 
celebración de la resistencia superior y la 
belleza en perfecta armonía. Diseñadas para 
ofrecer una resistencia y un rendimiento 
inigualables, cada color ofrece una profundidad 
visual uniforme desde la superficie hasta 
el núcleo, conservando una belleza eterna 
incluso en los entornos más exigentes. Su 
aspecto monocromático y sin juntas, rico en 
tonos y texturas, realza la continuidad espacial 
y eleva la elegancia moderna. 

TR	 Sırsız sinterlenmiş plakalar, üstün 
dayanım ve estetiği kusursuz bir uyumla bir 
araya getirir. Her renk, yüzeyden çekirdeğe 
kadar uzanan tutarlı derinliğiyle, yıllar boyu 
güzelliğini koruyacak şekilde tasarlandı. Zengin 
tonları ve dokusuyla, kesintisiz ve monokrom 
görünümü mekâna bütünlük kazandırır, modern 
zarafeti öne çıkarır.

Unglazed sintered slabs are a celebration of superior strength 
and beauty in perfect harmony. Engineered for unmatched 
resilience and performance, each color offers consistent visual 
depth from surface to core, preserving everlasting beauty 
even in the most demanding environments. Its seamless, 
monochromatic appearance—rich in tone and texture—
enhances spatial continuity and elevates modern elegance.

UNGLAZED SINTERED SLAB
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BODY COMPOSITION

FR	 Une technologie de pointe s’allie à une 
intention artistique pour créer une palette 
illimitée de tons harmonieux. Chaque 
teinte est méticuleusement composée à 
partir d’un mélange raffiné de couleurs de 
base, soigneusement sélectionnées pour 
s’harmoniser avec le design et le mettre en 
valeur. Le résultat est une composition riche 
et dynamique qui renforce l’harmonie visuelle 
du matériau et cultive un sentiment d’unité, 
de profondeur et de sophistication discrète.

ES	 La tecnología más avanzada se une a 
la intención artística para crear una paleta 
ilimitada de tonos armoniosos para el 
cuerpo. Cada uno está meticulosamente 
compuesto a partir de una refinada mezcla 
de colores base, cuidadosamente creados 
para sincronizarse con el diseño y realzarlo. 
El resultado es una composición rica y 
dinámica que profundiza la armonía visual 
del material y cultiva una sensación de 
unidad, profundidad y sofisticación tranquila. 

 TR	 En son teknoloji, sanatsal bir vizyonla 
buluşarak uyumlu gövde tonlarından oluşan 
sınırsız bir palet yaratıyor. Her ton, tasarımla 
kusursuz bir bütünlük sağlayacak ve onu 
zenginleştirecek şekilde, özenle seçilmiş 
temel renklerin rafine karışımından titizlikle 
hazırlanıyor. Ortaya çıkan zengin ve dinamik 
kompozisyon; malzemenin görsel uyumunu 
derinleştirirken, birlik, derinlik ve dingin bir 
zarafet duygusu katıyor.

Cutting-edge technology meets artistic intention to create 
a limitless palette of harmonized body tones. Each one is 
meticulously composed from a refined blend of base colors, 
thoughtfully created to sync with and enhance the design. 
The result is a rich, dynamic composition deepening the 
material’s visual harmony and cultivating a sense of unity, 
depth and quiet sophistication. 

BODY COMPOSITION
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TIMELESS DESIGN, 
ENRICHED BY INNOVATION.

AETERNA’S SINTERED 
SLABS COMBINE LUXURY 
AND DURABILITY, OFFERING 
A REFINED LOOK WITH 
EFFORTLESS MAINTENANCE. 
AN IDEAL SOLUTION TO 
ELEVATE ANY SPACE.

DESIGN TYPES BOOKMATCH

CONTINUOUS BOOKMATCH

Revolutionary and captivating, the continuous 
bookmatch is masterfully crafted using four unique 
designs that interconnect in various ways, offering 
a multifaceted interpretation of the stone’s inherent 
pattern and veins, seamlessly integrated to highlight 
its natural beauty.

Uniquely crafted with a diverse array of distinctive 
designs, striking a perfect balance between 
spontaneity and precision, where each creation 
unfolds endless possibilities, with patterns that flow 
in beautiful randomness, never quite connecting yet 
always harmonizing.

A monochromatic design crafted with a rich solid color 
that accentuates the material’s beauty and fosters a 
sense of unity and completion.

Expertly digitalized and curated, a true-to-nature 
bookmatch that highlight the stone’s inherent pattern 
and veins flowing from one slab to another in a 
natural and authentic manner, allowing its timeless 
elegance to shine through with subtle differences 
between designs as seen in nature.

RANDOM

MONOCHROMATIC

DESIGN TYPES

FR	 Un design intemporel, sublimé par 
l’innovation. Les dalles sintérisées d’Aeterna 
allient luxe et durabilité, offrant un look raffiné 
et un entretien facile. Une solution idéale 
pour mettre en valeur n’importe quel espace.

ES	 Diseño atemporal, enriquecido por 
la innovación. Las placas sinterizadas 
de Aeterna combinan lujo y durabilidad, 
ofreciendo un aspecto refinado y un 
mantenimiento sencillo. Una solución ideal 
para realzar cualquier espacio.

TR	 İnovasyonla zenginleştirilmiş zamanın 
ötesinde bir tasarım. Aeterna’nın sinterlenmiş 
plakaları, lüks ve dayanıklılığı bir araya 
getirerek zarif bir görünüm ve zahmetsiz 
bakım sunar. Her mekânı bir üst seviyeye 
taşıyan ideal bir çözümdür.
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Honed
Calacatta Picasso / Block 32

FINISHES

FINISHES

EXPERIENCE THE 
ULTIMATE EXPRESSION OF 
SOPHISTICATION.

AETERNA’S SINTERED SLAB 
COLLECTION CELEBRATES 
CRAFTSMANSHIP WITH A 
REFINED RANGE OF FINISHES: 
EACH PIECE REFLECTING OUR 
COMMITMENT TO BEAUTY 
AND VERSATILITY. 



SILK

EN	 Unveil the elegance of Silk slabs, where the luxurious, fine fabric-like texture 
conveys a tranquil softness. This delicate uniformity, achieved through a tactile 
glaze, creates an atmosphere of serene beauty, transforming any space into a 
sanctuary of calm.

FR	  SOYEUX – Les dalles au fini soyeux se caractérisent par une texture fine et 
régulière, proche du tissu délicat et luxueux. Cette uniformité délicate, obtenue par 
un glaçage tactile, instaure une atmosphère de beauté sereine transformant chaque 
espace en un véritable sanctuaire de tranquillité.

ES	  SEDA – Descubra la distinción de las placas Seda, cuya lujosa textura con 
reminiscencia textil inspira serena suavidad. La delicada uniformidad que se logra 
por medio de una técnica de esmaltado táctil crea una atmósfera de apacible belleza, 
transformando cualquier espacio en un refugio de calma.

TR	  SILK – Lüks kumaşı andıran dokusuyla ipek yüzeyler, dingin bir yumuşaklık hissi 
sunar. Dokunsal bir sırla elde edilen bu zarif uyum, mekâna huzurlu bir güzellik katar 
ve her ortamı dingin bir sığınak hâline getirir. 

VINTAGE

EN	 Step into timeless elegance with Vintage slabs, which capture classic beauty 
through their carefully aged appearance. This rough-textured finish provides a warm, 
bush-hammered effect, created by advanced glazing and graphical techniques, adding 
a visual depth and nostalgic touch to contemporary spaces.

FR	  VINTAGE – Les dalles vintage évoquent une élégance intemporelle, portée par un 
aspect soigneusement maîtrisé. Leur texture brute crée un effet bouchardé chaleureux, 
obtenu grâce à des techniques de glaçure et de traitement graphique avancées. Ce 
fini apporte une note de nostalgie raffinée aux décors les plus contemporains.

ES	  VINTAGE – Integre elegancia “sin tiempo” con placas Vintage, piezas que 
atesoran la belleza clásica con su aspecto esmeradamente envejecido. Gracias 
a avanzadas técnicas de esmaltado y recursos gráficos, este acabado de textura 
áspera crea un cálido efecto abujardado, dando un toque de nostalgia a los espacios 
contemporáneos.

TR	  VINTAGE – Zamansız zarafeti geçmişin izleriyle buluşturan Vintage yüzeyler, 
özenle eskitilmiş dokusuyla klasik güzelliği günümüze taşır. Gelişmiş sırlama ve grafik 
teknikleriyle şekillenen bu yüzey, sıcak bir bush-hammered / çekiçlenmiş yüzey etkisi 
sunar; modern mekânlara görsel bir derinlik ve nostaljik bir dokunuş katar.

HONED

EN	 Experience the elegance of Honed slabs, where every surface is meticulously 
smoothed to perfection through cutting-edge mechanical innovation. This achieves 
an ultra-flat, matte finish that offers a soft touch and understated allure, exuding 
enduring beauty.

FR	  ADOUCI – Découvrez l’élégance des dalles adoucies, dont chaque surface est 
soigneusement polie jusqu’à la perfection par une technologie mécanique de pointe. 
Elles dégagent une sensation de calme et de pureté, et révèlent un raffinement discret 
et durable.

ES	  APOMAZADO – Viva la elegancia de las placas Apomazadas, en las que cada 
superficie es meticulosamente trabajada hasta lograr máxima suavidad por medio 
de una innovadora tecnología mecánica. El resultado es un producto ultrasuave al 
tacto, sutilmente seductor, que rezuma perdurable belleza.

TR	  HONLU – Her yüzeyin en ileri düzey mekanik yeniliklerle kusursuz bir şekilde 
pürüzsüzleştirildiği honlu plakalar, ultra düz ve mat bir yüzey elde edilmesini sağlar. 
Yumuşak dokunuşu ve abartısız zarafetiyle öne çıkan bu yüzey, zamana meydan okuyan 
bir güzellik sunar.
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POLISHED
 
EN	 Indulge in the luxurious allure of Polished slabs, offering a high-gloss, ultra-smooth 
surface with a mirror-like effect. This finish amplifies light reflection, creating a refined 
and elegant aesthetic. By utilizing high-density materials and an innovative mechanical 
process, it delivers a surface that is notably flatter and more lustrous than traditional 
polished finishes.

FR	  POLI – Les dalles polies offrent une brillance nette et sophistiquée, comme une 
surface miroir où la lumière circule librement. Cette finition accentue la réflexion de la 
lumière et compose une esthétique à la fois raffinée et élégante. La combinaison de 
matériaux à haute densité et d’un procédé mécanique novateur permet d’obtenir une 
surface nettement plus plane et plus brillante que les finitions polies traditionnelles.

ES	  PULIDO – Opte por el lujoso atractivo de las placas Pulidas, caracterizadas por su 
brillo intenso, superficie ultrasuave y efecto visual similar al de un espejo. Este acabado 
amplifica la reflexión de la luz, creando una estética refinada y elegante. Gracias al empleo 
de materiales de alta densidad y de un innovador proceso mecánico, se logra una superficie 
llamativamente más plana y lustrosa que la de los acabados pulidos tradicionales.

TR	  PARLAK – Yüksek yoğunluklu malzemeler ve yenilikçi bir mekanik işlemle elde edilen 
parlak yüzeyler, klasik parlak yüzeylerden çok daha düz ve parlak bir görünüm sunar. Ayna 
etkisi yaratan ultra pürüzsüz ve yüksek parlaklıktaki yüzeyiyle ışığı maksimum düzeyde 
yansıtarak zarif ve sofistike bir estetik yaratır. Bu yüzeyin sunduğu lüks çekiciliğin keyfini 
çıkarın.

Calacatta Oro / Block 12 Lithoform Veincut / Coast Monoforma / OasisLithoform Crosscut / Dunes

FINISHES
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PATINATED

EN	 Discover the rich character of Patinated slabs, where a deliberately aged yet soft 
texture is mechanically forged to create a brushed matte surface, reminiscent of cement. 
It imparts depth and personality, offering a naturally worn-in yet refined appearance.

FR	  PATINÉ – Les dalles patinées présentent un fini mat brossé à la texture douce 
et subtilement vieillie. Inspirée de l’aspect du ciment usé, cette surface révèle du 
caractère et de la profondeur, tout en conservant une allure équilibrée et soignée.

ES	  PATINADO – Descubra la intensa personalidad de las placas Patinadas. Su 
textura deliberadamente envejecida y, a la vez, suave, es tratada mecánicamente 
de modo de forjar una superficie mate cepillada que recuerda el cemento. Trasmite 
profundidad y carácter con su aspecto naturalmente gastado que exhuma refinamiento.

TR	  PATINATO – Yumuşak dokusunun altında bilinçli bir yaşanmışlık taşıyan Patinato 
yüzeyler, fırçalanmış mat görünümüyle çimentoyu andıran doğal bir etki sunar. Mekanik 
olarak şekillendirilen bu doku, yüzeye derinlik ve karakter kazandırır; doğal yıpranmışlığı 
zarif bir duruşla birleştirir.

ORGANIC MATTE

EN	 Embrace the understated charm of Organic Matte slabs, where the surface 
offers natural quality, emphasizing authenticity and earthy sophistication. Enhanced 
by a fine structural texture synchronized with the graphic using the latest technology, 
this finish delivers subtle impressions that enrich the surface’s graphic qualities.

FR	  MAT ORGANIQUE – Les dalles au fini mat organique révèlent un charme 
discret, porté par une surface au caractère naturel qui souligne l’authenticité et une 
élégance sobre aux accents minéraux. L’effet visuel, à la fois brut et travaillé, renforce 
l’authenticité du matériau et lui confère une allure naturelle et sophistiquée.

ES	  MATE ORGÁNICO – Elija el sutil encanto de las placas Mate orgánico, cuya 
superficie, recreación de la naturaleza, rinde culto a la autenticidad y la sofisticación 
térrea. Realzado por una noble textura estructural en sincronía con el planteo gráfico, 
la cual se logra por medio de tecnología de vanguardia, este acabado presenta sutiles 
patrones de diseño que enriquecen el efecto visual de la superficie.

TR	  ORGANIK MAT – Doğallığın zarif ve kendine has dokunuşu. Organik mat yüzeyler, 
abartıdan uzak şıklığı ve özgün karakteriyle öne çıkar. Gelişmiş teknolojiyle, desenle 
senkronize şekilde oluşturulan ince yapısal dokusu, yüzeye ince yansımalar ve derinlik 
katarak desenin estetik ifadesini daha da zenginleştirir.

GRAINED

EN	 Delight in the tactile experience of Grained slabs, where a distinctive fine texture, 
crafted through innovative glazing and graphical processes, adds depth and visual 
intrigue. This finish showcases a natural, textural quality that echoes the beauty of 
sandblasted natural stone, making each slab a striking statement piece with dynamic, 
earthy appeal.

FR	  GRAINÉ – Les dalles au fini grainé offrent une expérience tactile raffinée, 
portée par un grain distinctif élaboré selon des procédés de glaçure et de graphisme 
innovants. Cette texture ajoute relief et richesse visuelle à la surface. Cette finition 
met en valeur une qualité texturale naturelle qui évoque la beauté de la pierre 
naturelle sablée, transformant chaque dalle en une pièce maîtresse saisissante à 
l’attrait dynamique et terreux.

ES	  GRANEADO – Disfruta de la experiencia táctil de las placas Graneadas, 
donde una distintiva textura fina, elaborada mediante innovadores procesos de 
esmaltado y técnicas gráficas, aporta profundidad y un atractivo visual cautivador. 
Este acabado presenta una cualidad táctil de tal naturalidad que recuerda la 
belleza de la piedra trabajada por la arena, haciendo de cada placa una pieza 
única en concierto térreo de notable atractivo.

TR	  GRAINED – Yüzeyde bıraktığı dokunsal hazla öne çıkan bu doku, yenilikçi 
sırlama ve grafik teknikleriyle şekillendirilmiş ince yapısıyla hem derinlik hem de 
görsel bir çekicilik sunar. Kumlanmış doğal taşın güzelliğini anımsatan bu doğal 
dokulu yüzey, her bir plakayı güçlü bir tasarım ifadesine dönüştürür ve mekâna 
karakter katan organik bir etki yaratır.

SATIN
 
EN	 Discover the sumptuous charm of Satin slabs, crafted with a distinctive glazing 
method that evokes a soft matte yet opulent sensation beneath your fingertips. 
The finish strikes a harmonious balance between matte and glossy, offering both a 
natural feel and refined aesthetic.

FR	  SATINÉ – Avec leur fini doux et mat, les dalles satinées évoquent un équilibre 
parfait entre naturel et sophistication. Le toucher, soyeux et délicat, apporte une 
dimension visuelle subtile et une élégance sobre.

ES	  SATINADO – Descubra el suntuoso encanto de las placas Satinadas, creadas 
con un método de esmaltado distintivo que evoca al tacto un mate suave con cierto 
halo de opulencia. El acabado logra un perfecto equilibrio entre el mate y el brillo, 
inspirando sensación de naturalidad en armonía con una estética refinada.

TR	  SATEN – Yumuşak mat dokusunun altında kadifemsi bir zarafet barındıran saten 
yüzeyler, parmak uçlarınızda sofistike bir his uyandırır. Özgün bir sırlama tekniğiyle 
geliştirilen bu yüzey, mat ve parlak arasında kusursuz bir denge kurarak doğal bir 
his ve rafine bir estetik sunar.

FINISHES

Publica / Terrain Serena / Shale Calacatta Corchia / Block 43Travertino Titanium / Block 39
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DESIGN AND INNOVATION

AUTHENTIC DESIGNS
METICULOUS CRAFTSMANSHIP
SENSORIAL FINISHES
SUSTAINABLE VISION
OPERATIONAL EFFICIENCIES
SUPERIOR PACKAGING

HYGIENIC / FOOD SAFE
WATERPROOF
RESISTANT TO: UV RAYS, FIRE
AND HIGH TEMPERATURES,
SCRATCHES AND IMPACTS,
ICE AND FROST, CHEMICALS 
AND STAINS

EN	 The authentic features of stone and contemporary inspirations are 
reimagined through exquisite sintered slab surfaces. Thanks to cutting-
edge patented imaging technology, the intricate details and nuances 
of the design are skillfully captured, resulting in a design vision that 
exudes precision and a remarkable aesthetic appeal. Aeterna sintered 
slab offers a luxurious look and feel, and can instantly transform the 
look of any surface. With enhanced durability and timeless aesthetics, 
they also offer the convenience of effortless care and maintenance. 

FR	 DESIGN ET INNOVATION – Les caractéristiques authentiques 
de la pierre et les inspirations contemporaines sont réinventées à 
travers des surfaces en dalles sintérisées exquises. Grâce à une 
technologie d’imagerie brevetée de pointe, les détails complexes et 
les nuances du design sont habilement capturés, donnant naissance 
à une vision design qui respire la précision et un attrait esthétique 
remarquable. Les dalles sintérisées Aeterna offrent un aspect et un 
toucher luxueux, et peuvent transformer instantanément l’apparence 
de n’importe quelle surface. Avec une durabilité améliorée et une 
esthétique intemporelle, elles offrent également la commodité d’un 
entretien et d’une maintenance sans effort. 

ES	 DISEÑO E INNOVACIÓN – Las características auténticas de la 
piedra y las inspiraciones contemporáneas se reimaginan a través de 
exquisitas superficies de placas sinterizadas. Gracias a una tecnología 
de imagen patentada de vanguardia, los intrincados detalles y matices 
del diseño se capturan con maestría, lo que da como resultado una 
visión del diseño que irradia precisión y un notable atractivo estético. 
Las placas sinterizadas Aeterna ofrecen un aspecto y un tacto lujosos, 
y pueden transformar instantáneamente el aspecto de cualquier 
superficie. Con una durabilidad mejorada y una estética atemporal, 
también ofrecen la comodidad de un cuidado y mantenimiento sin 
esfuerzo. 

TR	 TASARIM VE İNOVASYON – Taşın otantik dokusu ve modern 
tasarım esinleri, kusursuz sinterlenmiş plaka yüzeylerinde yeniden 
hayat buluyor. Patentli dijital baskı ve tarama teknolojisi sayesinde 
tasarımın incelikli detayları ve nüansları ustalıkla yakalanıyor; ortaya 
kusursuz işçilik ve dikkat çekici bir estetik sunan bir vizyon çıkıyor. 
Anatolia’nın sinterlenmiş plaka koleksiyonu, lüks bir görünüm ve his 
sunarak her mekânı anında dönüştürür. Üstün dayanıklılığı, zahmetsiz 
bakımı ve zamansız estetiğiyle, mekânlara lüks bir dokunuş katmak 
isteyenler için ideal bir seçimdir.

DESIGN & INNOVATION
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SUSTAINABLY PRODUCED

UV RESISTANT / COLOR STABILITY

HEAT RESISTANT

SHOCK RESISTANT

HYGIENIC / FOOD SAFE

SCRATCH RESISTANT

KEY FEATURES:
THOUGHTFULLY CRAFTED WITH 
INNOVATION AND DURABILITY, 
DELIVERING EXCEPTIONAL QUALITY  
FOR DAILY USE.

EN	 Each slab embodies innovation and exceptional durability, 
offered in a diverse range of authentic designs that pay tribute 
to both nature and contemporary aesthetics. At the heart of the 
sintered slab collection is a deep commitment to sustainability—
meticulously crafted to meet the demands of modern living. 
Thoughtfully designed to withstand daily use, these surfaces maintain 
their lasting allure in any environment. The depth and richness of 
color remain consistent over time, preserving a sense of refined 
sophistication that elevates both residential and commercial spaces. 

FR	 CONÇU AVEC SOIN, ALLIANT INNOVATION ET DURABILITÉ, POUR 
UNE QUALITÉ EXCEPTIONNELLE AU QUOTIDIEN – Chaque dalle incarne 
l’innovation et une durabilité exceptionnelle, et se décline dans une 
gamme variée de designs authentiques qui rendent hommage à la 
nature et à l’esthétique contemporaine. Au cœur de la collection 
de dalles sintérisées se trouve un engagement profond en faveur 
du développement durable, méticuleusement conçu pour répondre 
aux exigences de la vie moderne. Conçues pour résister à un usage 
quotidien, ces surfaces conservent leur charme durable dans tous les 
environnements. La profondeur et la richesse des couleurs restent 
inchangées au fil du temps, préservant ainsi une sophistication raffinée 
qui rehausse les espaces résidentiels et commerciaux.

ES	 DISEÑADO CON ESMERO, COMBINANDO INNOVACIÓN Y 
DURABILIDAD PARA OFRECER UNA CALIDAD EXCEPCIONAL EN EL 
USO DIARIO. – Cada placa es sinónimo de innovación y durabilidad 
excepcional, y se ofrece en una amplia gama de diseños auténticos 
que rinden homenaje tanto a la naturaleza como a la estética 
contemporánea. En el corazón de la colección de placas sinterizadas 
se encuentra un profundo compromiso con la sostenibilidad, 
meticulosamente elaboradas para satisfacer las exigencias de la vida 
moderna. Diseñadas cuidadosamente para resistir el uso diario, estas 
superficies mantienen su encanto duradero en cualquier entorno. La 
profundidad y la riqueza del color se mantienen constantes a lo largo 
del tiempo, conservando una sensación de sofisticación refinada que 
realza tanto los espacios residenciales como los comerciales.

TR	 YENİLİK VE DAYANIKLILIĞI BULUŞTURAN ÖZENLİ TASARIMIYLA, 
GÜNLÜK KULLANIMA ÖZEL ÜSTÜN KALİTE SUNAR. – Her bir plaka, 
doğaya ve çağdaş estetiğe saygı duruşunda bulunan özgün tasarımlarla, 
yenilik ve üstün dayanıklılığı bir araya getirir. Sinterlenmiş plaka 
koleksiyonunun merkezinde, modern yaşamın gereksinimlerine yanıt 
veren, titizlikle işlenmiş bir sürdürülebilirlik anlayışı yatar. Günlük 
kullanıma dayanacak şekilde tasarlanan bu yüzeyler, her ortamda kalıcı 
cazibesini korur. Renklerin derinliği ve zenginliği zamanla değişmez; 
konut ve ticari mekânlara zarif bir sofistike hava katmaya devam eder.

KEY FEATURES



30 31SINTERED SLAB COLLECTION

EN	 The perfect fusion of high-performance sintered slab and cutting-
edge design. Aeterna’s range of slabs presents a diverse and extensive 
selection of solutions catering to various interior design trends. Beyond 
wall and floor applications, they play a significant role in the design of 
furniture, counter tops, sinks and detailed architectural elements. This 
is made possible through the production of highly adaptable formats, 
sizes, and thicknesses. With an extensive catalog of sophisticated 
colors and finishes, Aeterna empowers limitless creativity for both 
residential and commercial spaces. 

FR	 QUAND FONCTIONNALITÉ RIME AVEC DESIGN. -- La fusion parfaite 
entre une dalle sintérisée haute performance et un design avant-gardiste. 
La gamme de dalles Aeterna offre un choix varié et complet de solutions 
adaptées aux différentes tendances en matière de design d’intérieur. 
Au-delà des applications murales et au sol, elles jouent un rôle important 
dans la conception de meubles, de plans de travail, d’éviers et d’éléments 
architecturaux détaillés. Cela est rendu possible grâce à la production 
de formats, de dimensions et d’épaisseurs hautement adaptables. 
Avec un catalogue complet de couleurs et de finitions sophistiquées, 
Aeterna offre une créativité sans limite pour les espaces résidentiels 
et commerciaux.

ES	 DONDE LA FUNCIONALIDAD SE UNE AL DISEÑO. -- La fusión 
perfecta entre la placa sinterizada de alto rendimiento y el diseño más 
vanguardista. La gama de placas de Aeterna presenta una amplia y 
variada selección de soluciones que se adaptan a las últimas tendencias 
en diseño de interiores. Más allá de las aplicaciones en paredes y 
suelos, desempeñan un papel importante en el diseño de muebles, 
encimeras, fregaderos y elementos arquitectónicos detallados. Esto 
es posible gracias a la producción de formatos, tamaños y espesores 
altamente adaptables. Con un amplio catálogo de colores y acabados 
sofisticados, Aeterna potencia la creatividad sin límites tanto para 
espacios residenciales como comerciales.

TR	 İŞLEVSELLIK ILE TASARIMIN BULUŞTUĞU NOKTA. -- Yüksek 
performanslı sinterlenmiş plaka ile ileri tasarımın mükemmel uyumu. 
Aeterna’nın plaka koleksiyonu, farklı iç mekân tasarım trendlerine hitap 
eden geniş ve çeşitli çözümler sunar. Duvar ve zemin uygulamalarının 
ötesinde; mobilya, tezgâh, lavabo ve detaylı mimari unsurların 
tasarımında da önemli bir rol oynar. Bu esneklik, farklı format, ebat 
ve kalınlıklarda üretilen, yüksek uyum kabiliyetine sahip yapısıyla 
mümkün hale gelir. Zarif renk ve yüzey seçeneklerinden oluşan zengin 
kataloğuyla Aeterna, hem konut hem de ticari mekânlar için sınırsız 
yaratıcılığı destekler.

INTERIOR WALLS

FACADES

COUNTERTOPS

FURNITURE

SINKS

INTERIOR FLOORING

BESPOKE VERSATILITY,
DISCOVER ALL THE SOLUTIONS.

WHERE 
FUNCTIONALITY 
MEETS DESIGN.

INDUSTRIES
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COUNTERTOPS

EN	 A multi-faceted approach allows for the seamless use on countertops—combining 
food-safe and hygienic surfaces with enhanced durability. Precision fabrication supports 
custom edge profiles, integrated sinks, and seamless joints, enabling tailored installations 
for any space. With a wide variety of finishes and patterns, these slabs offer both functional 
excellence and boundless design versatility.

FR	 COMPTOIRS – Une approche multifonctionnelle permet une utilisation sans faille sur 
les plans de travail, alliant des surfaces hygiéniques et adaptées au contact alimentaire à 
une durabilité accrue. La fabrication de précision permet de réaliser des profils de bordure 
sur mesure, des éviers intégrés et des joints invisibles, pour une installation sur mesure 
dans n’importe quel espace. Avec une grande variété de finitions et de motifs, ces dalles 
offrent à la fois une excellence fonctionnelle et une polyvalence de conception illimitée.

ES	  ENCIMERA – Un enfoque multifacético permite un uso perfecto en encimeras, 
combinando superficies higiénicas y aptas para el contacto con alimentos con una mayor 
durabilidad. La fabricación de precisión permite perfiles de bordes personalizados, fregaderos 
integrados y juntas sin fisuras, lo que permite instalaciones a medida para cualquier espacio. 
Con una amplia variedad de acabados y patrones, estas placas ofrecen tanto excelencia 
funcional como una versatilidad de diseño ilimitada.

TR	  TEZGAH – Çok yönlü yapısıyla tezgâhlarda kusursuz bir çözüm sunar; gıda ile temasa 
uygun, hijyenik yüzeyleri üstün dayanıklılıkla buluşur. Hassas üretim teknikleri sayesinde, özel 
kenar profilleri, entegre lavabolar ve kesintisiz birleşimlerle her mekâna özgü çözümler sunar.
Zengin yüzey bitirişleri ve desen seçenekleriyle, işlevsellik ve sınırsız tasarım esnekliğini bir 
arada sunar.

SINKS

EN	 Curate custom sink designs to perfectly match any space, offering exceptional 
functionality and sophistication. Sintered slabs can be fabricated into a range of sink 
designs, creating a seamless transition between countertop and basin for a sleek, 
modern look. The ability to match the sink material and color with the surrounding 
surfaces adds visual continuity and a sense of luxury, while ensuring long-lasting 
performance in high-use environments.

FR	 ÉVIERS – Créez des éviers sur mesure qui s’adaptent parfaitement à tous les 
espaces, offrant une fonctionnalité et une sophistication exceptionnelles. Les dalles 
sintérisées peuvent être transformées en une gamme de modèles d’éviers, créant 
une transition harmonieuse entre le plan de travail et la cuve pour un look élégant et 
moderne. La possibilité d’assortir le matériau et la couleur de l’évier aux surfaces 
environnantes ajoute une continuité visuelle et une touche de luxe, tout en garantissant 
des performances durables dans les environnements à forte fréquentation.

ES	 FREGADERO – Diseñe fregaderos a medida que se adapten perfectamente a 
cualquier espacio, ofreciendo una funcionalidad y sofisticación excepcionales. Las 
placas sinterizadas se pueden fabricar en una amplia gama de diseños de fregaderos, 
creando una transición perfecta entre la encimera y el lavabo para lograr un aspecto 
elegante y moderno. La posibilidad de combinar el material y el color del fregadero 
con las superficies circundantes añade continuidad visual y una sensación de lujo, 
al tiempo que garantiza un rendimiento duradero en entornos de uso intensivo.

TR	 LAVABO – Mekâna kusursuz uyum sağlayan, işlevsellik ve zarafeti bir arada 
sunan özel lavabo tasarımları yaratın. Sinterlenmiş plakalar, farklı lavabo formlarına 
dönüştürülebilir; tezgâh ile lavabo arasında akıcı bir geçiş sağlayarak modern ve şık bir 
görünüm sunar. Lavabonun malzeme ve rengini çevresindeki yüzeylerle bütünleştirme 
imkânı, mekâna hem görsel bir uyum hem de yoğun kullanıma dayanıklı, uzun ömürlü 
bir performans kazandırır.

Calacatta Cremo / Block 31 Calacatta Cremo / Block 31
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INTERIOR WALLS

EN	 A wide panorama of solutions for interior walls capable of embracing interior design 
trends. Sintered slabs offer an expansive canvas that transcends conventional materials. 
Their large-format design minimizes grout lines, creating a seamless, refined surface. Ideal 
for dramatic feature walls, sleek backsplashes, or floor-to-ceiling applications, these slabs 
bring bold scale and elevated continuity to contemporary spaces.

FR	  MURS INTÉRIEURS – Une large gamme de solutions pour les murs intérieurs, capables 
de s’adapter aux tendances en matière de design d’intérieur. Les dalles sintérisées offrent 
une surface expansive qui transcende les matériaux conventionnels. Leur grand format 
minimise les joints, créant une surface homogène et raffinée. Idéales pour les murs d’accent 
spectaculaires, les dosserets élégants ou les applications du sol au plafond, ces dalles 
apportent une dimension audacieuse et une continuité raffinée aux espaces contemporains.

ES	  PAREDES INTERIORES – Una amplia gama de soluciones para paredes interiores 
capaces de adaptarse a las últimas tendencias en diseño de interiores. Las placas 
sinterizadas ofrecen un amplio lienzo que trasciende los materiales convencionales. Su 
diseño de gran formato minimiza las líneas de lechada, creando una superficie refinada 
y sin juntas. Ideales para paredes decorativas espectaculares, elegantes salpicaderos o 
aplicaciones de suelo a techo, estas losas aportan una escala audaz y una continuidad 
elevada a los espacios contemporáneos.

TR	 İÇ MEKAN DUVARLARI – Mimari trendleri yansıtan iç mekanlar için geniş bir çözüm 
yelpazesi. Sinterlenmiş plakalar, geleneksel malzemelerin ötesine geçen geniş bir tasarım 
yüzeyi sunar. Büyük formatları sayesinde derz çizgilerini minimuma indirerek, kesintisiz ve 
zarif bir görünüm yaratır. Çarpıcı odak duvarlarından şık tezgâh arası panellere, tavandan 
zemine uzanan uygulamalara kadar geniş bir yelpazede kullanılabilen bu plakalar; modern 
mekânlara cesur bir boyut, süreklilik ve rafine bir bütünlük kazandırır.

INTERIOR FLOORING

EN	 A vision capable of enhancing and elevating floor designs with unmatched elegance 
and resilience. Sintered slabs provide a resilient, low-maintenance flooring solution that 
withstands heavy foot traffic, impacts, and daily wear while maintaining their stunning 
appearance. Large formats minimize grout lines, creating a seamless and sophisticated 
surface that visually expands any space, where durability and performance are paramount.

FR	 SOLS INTÉRIEURS – Une vision capable d’embellir et de rehausser les sols avec 
une élégance et une résistance inégalées. Les dalles sintérisées offrent une solution de 
revêtement de sol résistante et facile d’entretien qui supporte un trafic intense, les chocs 
et l’usure quotidienne tout en conservant son aspect magnifique. Les grands formats 
minimisent les joints, créant une surface homogène et sophistiquée qui agrandit visuellement 
n’importe quel espace où la durabilité et la performance sont primordiales.

ES	 PISOS INTERIORES – Una visión capaz de realzar y elevar los diseños de suelos con 
una elegancia y resistencia sin igual. Las placas sinterizadas proporcionan una solución para 
suelos resistente y de bajo mantenimiento que soporta el tránsito intenso, los impactos y el 
desgaste diario, al tiempo que mantiene su impresionante aspecto. Los grandes formatos 
minimizan las líneas de lechada, creando una superficie sofisticada y sin juntas que amplía 
visualmente cualquier espacio, donde la durabilidad y el rendimiento son fundamentales.

TR	 İÇ MEKAN ZEMIN DÖŞEME – Zeminlerde zarafet ve dayanıklılığı bir araya getiren 
sinterlenmiş plakalar; yoğun yaya trafiğine, darbelere ve günlük aşınmalara karşı üstün 
performans sunan, bakım gerektirmeyen bir çözüm sağlar. Büyük ebatları sayesinde derz 
çizgilerini minimuma indirerek, kusursuz ve sofistike bir yüzey yaratır; dayanıklılığın ve yüksek 
performansın öncelikli olduğu mekânlarda akıcı ve genişleyen bir etki sunar.

Onyx Halo / Block 44 Travertino Classico / Block 55
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FACADES

EN	 The theme of material continuity between indoors and outdoors reinforces a seamless 
connection, emphasizing both aesthetic and chromatic harmony. While sintered slabs 
enable this unified design approach through consistent surfaces that transition effortlessly 
from interior spaces to exterior facades, they also excel as standalone exterior design 
elements. Their refined appearance and robust performance allow them to elevate outdoor 
architecture—bringing visual strength, texture, and lasting resilience to façades.

FR	 FAÇADES – Le thème de la continuité des matériaux entre l’intérieur et l’extérieur 
renforce une connexion harmonieuse, mettant en valeur l’harmonie esthétique et 
chromatique. Si les dalles sintérisées permettent cette approche conceptuelle unifiée 
grâce à des surfaces homogènes qui s’intègrent sans effort des espaces intérieurs aux 
façades extérieures, elles excellent également en tant qu’éléments de design extérieur 
autonomes. Leur apparence raffinée et leurs performances robustes leur permettent de 
rehausser l’architecture extérieure, apportant force visuelle, texture et résistance durable 
aux façades.

ES	 FACHADAS – El tema de la continuidad de los materiales entre el interior y el exterior 
refuerza una conexión perfecta, enfatizando la armonía estética y cromática. Las placas 
sinterizadas permiten este enfoque de diseño unificado gracias a sus superficies uniformes 
que pasan sin esfuerzo de los espacios interiores a las fachadas exteriores, pero también 
destacan como elementos de diseño exterior independientes. Su aspecto refinado y su 
rendimiento robusto les permiten realzar la arquitectura exterior, aportando fuerza visual, 
textura y resistencia duradera a las fachadas.

TR	 BINA CEPHESI – İç ve dış mekânlar arasında malzeme sürekliliği sağlayarak estetik 
ve renk uyumunu öne çıkaran bu yaklaşım, mekânlar arasında kesintisiz bir bağlantı kurar. 
Sinterlenmiş plakalar, iç mekândan dış cepheye zahmetsizce geçiş yapan tutarlı yüzeyleriyle 
bu bütüncül tasarımı mümkün kılarken, bağımsız bir dış tasarım unsuru olarak da güçlü 
bir etki yaratır. Zarif görünümü ve yüksek performansıyla cephelere estetik, doku ve uzun 
ömürlü dayanıklılık kazandırarak dış mimariye değer katar.

FURNITURE

EN	 Sintered slabs are ideal for highlighting architectural details and crafting tailor-made 
furnishings that seamlessly blend form and function. Their versatility allows for smooth 
integration into custom tables, shelving, cabinetry, and other design elements—offering a 
refined surface that elevates the spatial composition. Whether used as a bold statement or 
a subtle accent, sintered slabs bring sophistication and lasting performance to any interior 
furniture.

FR	 MEUBLES – Les dalles sintérisées sont idéales pour mettre en valeur les détails 
architecturaux et créer des meubles sur mesure qui allient harmonieusement forme et 
fonctionnalité. Leur polyvalence permet de les intégrer facilement dans des tables, des 
étagères, des armoires et d’autres éléments de design personnalisés, offrant une surface 
raffinée qui rehausse la composition spatiale. Qu’elles soient utilisées pour créer un effet 
audacieux ou apporter une touche subtile, les dalles sintérisées apportent sophistication 
et performance durable à tout mobilier d’intérieur.

ES	 MOBILIARIO – Las placas sinterizadas son ideales para resaltar detalles arquitectónicos 
y crear muebles a medida que combinan a la perfección forma y funcionalidad. Su versatilidad 
permite integrarlas fácilmente en mesas, estanterías, armarios y otros elementos de diseño 
personalizados, ofreciendo una superficie refinada que realza la composición espacial. 
Ya sea como elemento llamativo o como acento sutil, las placas sinterizadas aportan 
sofisticación y un rendimiento duradero a cualquier mueble de interior.

TR	 MOBILYA – Sinterlenmiş plakalar, mimari detayları öne çıkarmak ve form ile işlevi 
kusursuz bir uyumla birleştiren özel mobilyalar tasarlamak için idealdir. Çok yönlü yapısı 
sayesinde özel tasarım masalara, raflara, dolaplara ve diğer tasarım unsurlarına kolayca 
entegre edilir; mekânın kompozisyonunu zenginleştiren zarif bir yüzey sunar. Cesur bir odak 
noktası ya da ince bir detay olarak kullanıldığında, sinterlenmiş plakalar her türlü iç mekân 
mobilyasına sofistike bir görünüm ve kalıcı performans kazandırır.

Taj Mahal / Block 36 Lithoform Veincut / Coast
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THE VISIONARY 
FORCE BEHIND THE 
COMPANY’S RISE 
IN THE REALM 
OF SINTERED SLAB

CORE VALUES AND GLOBAL PRESENCE 
EN	 The company holds a prominent position in the global market for 
surfaces, architectural materials, and design solutions. Continuous 
innovation, technological research, an international outlook, and social 
and environmental responsibility are the core values that Anatolia has 
consistently upheld in its ongoing pursuit of excellence. The Anatolia 
factory, is located in the majestic Gulf of Izmir, Turkiye, encapsulating 
an innovative design vision that is set to transform the way we think of 
surfaces. The facility houses the company’s research and development 
department, showrooms, and offices—a major innovation powerhouse 
with a state-of-the-art manufacturing plant and logistics center.
FR	 VALEURS FONDAMENTALES ET PRÉSENCE MONDIALE –  
La société occupe une position de premier plan sur le marché mondial 
des surfaces, des matériaux architecturaux et des solutions de 
conception. L’innovation continue, la recherche technologique, une 
vision internationale et la responsabilité sociale et environnementale 
sont les valeurs fondamentales qu’Anatolia a toujours défendues dans 
sa quête permanente de l’excellence. L’usine Anatolia, située dans le 
majestueux golfe d’Izmir, en Turquie, incarne une vision innovante du 
design qui va transformer notre façon de concevoir les surfaces. Le 
site abrite le département de recherche et développement, les salles 
d’exposition et les bureaux de l’entreprise. Il s’agit d’un véritable centre 
d’innovation doté d’une usine de fabrication et d’un centre logistique 
à la pointe de la technologie.
ES	  VALORES FUNDAMENTALES Y PRESENCIA GLOBAL – La empresa 
ocupa una posición destacada en el mercado mundial de superficies, 
materiales arquitectónicos y soluciones de diseño. La innovación 
continua, la investigación tecnológica, la visión internacional y la 
responsabilidad social y medioambiental son los valores fundamentales 
que Anatolia ha mantenido siempre en su búsqueda constante de 
la excelencia. La fábrica de Anatolia, situada en el majestuoso golfo 
de Esmirna, en Turquía, encarna una visión innovadora del diseño 
que va a transformar nuestra forma de concebir las superficies. Las 
instalaciones albergan el departamento de investigación y desarrollo 
de la empresa, salas de exposición y oficinas, lo que la convierte en 
un importante centro de innovación con una planta de fabricación y 
un centro logístico de última generación.
TR	 TEMEL DEĞERLER VE KÜRESEL VARLIK – Anatolia, yüzeyler, 
mimari malzemeler ve tasarım çözümleri alanında küresel pazarda 
önemli bir konuma sahiptir. Sürekli inovasyon, teknolojik araştırma, 
uluslararası bakış açısı ile sosyal ve çevresel sorumluluk, mükemmellik 
yolculuğunda şirketin daima benimsediği temel değerlerdir. Anatolia’nın 
İzmir Körfezi’nin eşsiz atmosferinde konumlanan fabrikası, yüzeylere 
bakışımızı dönüştürmeyi amaçlayan yenilikçi bir tasarım vizyonunu 
yansıtır. Tesis; araştırma-geliştirme departmanı, showroomları ve 
ofisleriyle birlikte, ileri teknolojiye sahip üretim tesisi ve lojistik 
merkeziyle büyük bir inovasyon üssü olarak faaliyet göstermektedir. 

INNOVATIVE MANUFACTURING
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ARCHITECTURAL DESIGN 
EN	 Designed in partnership with Canadian studio Micacchi 
Architecture, the facility emphasizes and is a testament to Anatolia’s 
passion for design and penchant for innovation. It features three 
distinct structures that, together, form an integrated production and 
design unit. The first is the main administrative building, a grand and 
refined architectural masterpiece that houses office space, showrooms, 
and research and product development labs. Simply walking through 
the space takes one on a visual journey through Anatolia’s aesthetic 
vision. The building adjoins a production plant with a capacity to expand 
to eleven lines equipped with advanced manufacturing equipment 
for producing tiles and slabs. The plant is conceived as a space for 
designers to experiment with materials and diverse methods to bring 
novel products to life. Finally, an adjacent centralized storage space 
ensures the efficient and monitored gathering of both raw materials 
and finished products. With an impressive 2,267,450 ft2 / 210,653 
m2, the facility is one of the largest and most technologically advanced 
in the world.
FR	 CONCEPTION ARCHITECTURALE – Conçue en partenariat avec le 
studio canadien Micacchi Architecture, cette installation met en valeur 
et témoigne de la passion d’Anatolia pour le design et son penchant 
pour l’innovation. Elle se compose de trois structures distinctes qui, 
ensemble, forment une unité intégrée de production et de conception. 
La première est le bâtiment administratif principal, un chef-d’œuvre 
architectural grandiose et raffiné qui abrite des bureaux, des salles 
d’exposition et des laboratoires de recherche et de développement 
de produits. Il suffit de traverser cet espace pour être transporté 
dans l’univers esthétique d’Anatolia. Le bâtiment est adjacent à une 
usine de production pouvant accueillir jusqu’à onze lignes équipées 
de machines de fabrication de pointe pour la production de carreaux 
et de dalles. L’usine est conçue comme un espace où les designers 
peuvent expérimenter différents matériaux et méthodes afin de donner 
vie à des produits novateurs. Enfin, un espace de stockage centralisé 
adjacent assure la collecte efficace et contrôlée des matières premières 
et des produits finis. Avec une superficie impressionnante de 210 653 
m², cette installation est l’une des plus grandes et des plus avancées 
technologiquement au monde.

NEW FACILITY

ES	  DISEÑO ARQUITECTÓNICO – Diseñada en colaboración con el 
estudio canadiense Micacchi Architecture, la instalación destaca y es 
testimonio de la pasión de Anatolia por el diseño y su inclinación por 
la innovación. Cuenta con tres estructuras diferenciadas que, juntas, 
forman una unidad integrada de producción y diseño. La primera es 
el edificio administrativo principal, una obra maestra arquitectónica 
grandiosa y refinada que alberga oficinas, salas de exposición y 
laboratorios de investigación y desarrollo de productos. El simple 
hecho de recorrer el espacio supone un viaje visual a través de la 
visión estética de Anatolia. El edificio está contiguo a una planta de 
producción con capacidad para ampliarse a once líneas equipadas 
con avanzados equipos de fabricación para la producción de baldosas 
y placas. La planta está concebida como un espacio para que los 
diseñadores experimenten con materiales y métodos diversos para dar 
vida a productos novedosos. Por último, un espacio de almacenamiento 
centralizado adyacente garantiza la recogida eficiente y controlada 
tanto de las materias primas como de los productos acabados. Con 
una impresionante superficie de 210 653 m², la instalación es una de 
las más grandes y tecnológicamente avanzadas del mundo.
TR	  MIMARI VE YENILIKÇILIK – Kanadalı Micacchi Architecture iş 
birliğiyle tasarlanan tesis, Anatolia’nın tasarıma olan tutkusunun ve 
yenilikçi yaklaşımının bir göstergesidir. Birbirini tamamlayan üç farklı 
yapıdan oluşan kompleks, entegre bir üretim ve tasarım birimi olarak 
kurgulanmıştır. İlki; ofis alanlarını, showroomları ve araştırma-geliştirme 
laboratuvarlarını barındıran, görkemli ve rafine bir mimari başyapıt olan 
ana idari binadır. Binada dolaşmak, Anatolia’nın estetik vizyonunda 
bir yolculuğa çıkmak gibidir. Bitişik konumdaki üretim tesisi, karo 
ve plaka üretimi için ileri üretim ekipmanlarıyla donatılmış, on bir 
hatta kadar kapasiteye sahip olacak şekilde tasarlanmıştır. Bu alan 
aynı zamanda tasarımcıların malzemeler ve farklı yöntemler üzerinde 
deneyler yaparak yeni ürünler geliştirebilecekleri bir yaratıcılık platformu 
olarak düşünülmüştür. Son olarak, yanındaki merkezi depolama 
alanı, hammadde ve bitmiş ürünlerin verimli ve kontrollü bir şekilde 
toplanmasını sağlar. Toplamda 210.653 m² (2.267.450 ft²) alana 
sahip olan tesis, dünyanın en büyük ve en ileri teknolojiye sahip üretim 
komplekslerinden biridir.
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AN EXPRESSION OF A NEW CHAPTER IN ANATOLIA’S BRAND, 

AND THE ACTUALIZATION OF A STRATEGIC VISION OF GROWTH AND EVOLUTION. 

A TESTAMENT TO ANATOLIA’S PASSION FOR DESIGN 

AND PENCHANT FOR INNOVATION. 
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SUSTAINABILITY AND PRODUCTION INNOVATION
EN	  The design of the buildings and the innovative, integrated system 
for stocking and feeding natural raw materials reflect a commitment to 
efficiency, sustainability, and thoughtful industrial design—minimizing 
waste and energy consumption while supporting advanced production 
processes. The facility manufactures sintered slabs in expansive 
dimensions of 160 x 320 cm, and with varying thicknesses to cater to 
the specific requirements of the market. The factory incorporates cutting-
edge production technologies and prioritizes sustainability within the 
industry. The company’s investment in the production of sintered slabs is 
groundbreaking, demonstrating its unwavering commitment to empowering 
valued customers in an ever-changing and highly competitive industry. 
Aeterna is poised to take the lead in meeting the surging demand for slabs 
with its exceptional offerings of sintered slabs. Join us on an extraordinary 
journey to redefine the essence of elegance and sophistication.
FR	  DURABILITÉ ET INNOVATION EN MATIÈRE DE PRODUCTION – La 
conception des bâtiments et le système innovant et intégré de stockage et 
d’alimentation en matières premières naturelles reflètent un engagement 
en faveur de l’efficacité, de la durabilité et d’une conception industrielle 
réfléchie, qui minimise les déchets et la consommation d’énergie tout 
en soutenant des processus de production avancés. L’usine fabrique 
des dalles sintérisées de dimensions exceptionnelles (160 x 320 cm) 
et d’épaisseurs variables afin de répondre aux exigences spécifiques 
du marché. L’usine intègre des technologies de production de pointe et 
donne la priorité à la durabilité au sein de l’industrie. L’investissement de 
l’entreprise dans la production de dalles sintérisées est révolutionnaire 
et démontre son engagement sans faille à donner les moyens à ses 
précieux clients dans un secteur en constante évolution et hautement 
concurrentiel. Aeterna est prête à prendre la tête pour répondre à la 
demande croissante de dalles grâce à son offre exceptionnelle de dalles 
sintérisées. Rejoignez-nous dans un voyage extraordinaire pour redéfinir 
l’essence même de l’élégance et du raffinement.

ES	  SOSTENIBILIDAD E INNOVACIÓN EN LA PRODUCCIÓN – El diseño 
de los edificios y el innovador sistema integrado de almacenamiento 
y alimentación de materias primas naturales reflejan un compromiso 
con la eficiencia, la sostenibilidad y un diseño industrial cuidadoso, que 
minimiza los residuos y el consumo de energía, al tiempo que respalda 
procesos de producción avanzados. La planta fabrica placas sinterizadas 
en dimensiones amplias de 160 x 320 cm y con diferentes espesores 
para satisfacer las necesidades específicas del mercado. La fábrica 
incorpora tecnologías de producción de vanguardia y da prioridad a la 
sostenibilidad dentro de la industria. La inversión de la empresa en 
la producción de placas sinterizadas es innovadora y demuestra su 
compromiso inquebrantable con el empoderamiento de sus valiosos 
clientes en una industria en constante cambio y altamente competitiva. 
Aeterna está preparada para liderar la respuesta a la creciente demanda 
de placas con su excepcional oferta de placas sinterizadas. Acompáñenos 
en un viaje extraordinario para redefinir la esencia de la elegancia y la 
sofisticación.
TR	  SÜRDÜRÜLEBİLİRLİK VE ÜRETİM İNOVASYONU – Binaların tasarımı 
ile doğal hammaddelerin depolanması ve beslenmesi için geliştirilen 
yenilikçi, entegre sistem; verimlilik, sürdürülebilirlik ve özenli endüstriyel 
tasarıma olan bağlılığı yansıtır. Bu yaklaşım, atık ve enerji tüketimini en aza 
indirirken ileri üretim süreçlerini destekler. Tesis, pazarın özel taleplerine 
yanıt verecek şekilde farklı kalınlıklarda ve 160 x 320 cm gibi büyük 
boyutlarda sinterlenmiş plakalar üretir. Fabrika, en son üretim teknolojilerini 
bünyesinde barındırır ve sektörde sürdürülebilirliği önceliklendirir. 
Sinterlenmiş plaka üretimine yapılan bu öncü yatırım, şirketin, hızla değişen 
ve son derece rekabetçi bir sektörde değerli müşterilerini güçlendirmeye 
yönelik sarsılmaz kararlılığını ortaya koyar. Aeterna, sunduğu eşsiz 
sinterlenmiş plakalarla yükselen talebi karşılamak için liderliğe hazır. 
Gelin, zarafet ve sofistikanın özünü yeniden tanımladığımız bu sıra dışı 
yolculukta bize katılın.



LEED VISION 
SOLAR PANELS 
FACILITY WATER TREATMENT
KILN AND PRESS 
ENERGY SAVINGS 
RAINWATER COLLECTION 
SYSTEM

48 49SINTERED SLAB COLLECTION SUSTAINABILITY

SUSTAINABILITY EN	 Anatolia’s manufacturing facility, warehouse, and operational 
infrastructure have been carefully conceived to harmoniously integrate 
cutting-edge technology, thoughtfully harnessed to minimize our 
environmental footprint, enhance operational efficiency, and above all, 
produce industry leading products for the global design community.
FR	 L’usine, l’entrepôt et l’infrastructure opérationnelle d’Anatolia 
ont été soigneusement conçus pour intégrer harmonieusement des 
technologies de pointe, judicieusement employées pour minimiser notre 
empreinte environnementale, améliorer l’efficacité opérationnelle et, 
surtout, produire des produits de premier choix pour la communauté 
mondiale des créateurs.
ES	 La planta industrial, el depósito y la infraestructura operativa de 
Anatolia han sido cuidadosamente concebidos para integrar de manera 
armoniosa tecnología de última generación aplicada con inteligencia, 
con el fin de minimizar nuestra huella ambiental, optimizar la eficiencia 
operativa y, sobre todo, crear los mejores productos del sector para la 
comunidad de diseño mundial.
TR	 Anatolia’nın üretim tesisi, deposu ve operasyonel altyapısı, çevre 
ayak izimizi en aza indirmek, operasyonel verimliliği artırmak ve her 
şeyden önemlisi, küresel tasarım topluluğu için sektör lideri ürünler 
üretmek amacıyla ve en son teknolojiyi uyumlu bir şekilde entegre etmek 
üzere özenle tasarlanmıştır.

LEED CERTIFICATION
 EN	 The production facility and administrative office building are 
designed and constructed with the aim to achieve a LEED Certification, 
which provides a framework for healthy, highly efficient, and cost-
saving green buildings, which offer environmental, social and 
governance benefits.
FR	 CERTIFICATION LEED – Le site de production et le bâtiment 
administratif ont été conçus et construits dans le but d’obtenir une 
certification LEED, qui fournit un cadre pour la construction de bâtiments 
écologiques sains, hautement efficaces et économes, qui offrent des 
avantages sur le plan environnemental, social et de la gouvernance. 
ES	 CERTIFICACIÓN LEED – La planta industrial y las oficinas fueron 
diseñadas y construidas con certificación LEED, la cual provee un marco 
rector para construcciones saludables, altamente eficientes, económicas 
y amigables con el medio ambiente, con beneficios ambientales, sociales 
y gubernamentales. 
TR	 LEED SERTIFIKASI – Üretim tesisi ve idari ofis binası, çevresel, sosyal 
ve yönetimsel avantajlar sunan sağlıklı, yüksek verimli ve tasarruflu yeşil 
binalar için bir çerçeve oluşturan LEED Sertifikası almayı hedefleyerek 
tasarlanmış ve inşa edilmiştir. 
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SOLAR PANELS
 EN	 Cutting-edge solar panels, encompassing the entire roof of 
the facilities at a total of 2,267,450 sq ft / 210,653 m2, have been 
installed and generate an impressive 21.5 MW of energy. This 
substantial output will fulfill a significant portion of the energy needs 
of our production plant, while concurrently facilitating a substantial 
reduction of carbon emissions. This environmentally conscious 
initiative will effectively prevent the release of 19,000 tons of carbon 
into the atmosphere annually.
FR	 PANNEAUX SOLAIRES – Des panneaux solaires à la pointe de la 
technologie, couvrant la totalité de la toiture des installations sur une 
surface totale de 210 653 m2 génèrent une quantité impressionnante 
d’énergie de 21,5 MW. Cette production substantielle répondra à une 
grande partie des besoins énergétiques de notre usine de production, 
tout en facilitant une réduction substantielle des émissions de carbone. 
Cette initiative respectueuse de l’environnement permettra d’éviter le 
rejet de 19 000 tonnes de carbone dans l’atmosphère chaque année.
ES	 PANELES SOLARES – Se están instalando paneles solares de 
última generación en la totalidad de los 2.267.450 ft2 / 210.653 m2 del 
techo de la planta, con miras a generar 21,5 MW de energía. Se prevé 
que ese importante aporte satisfará buena parte de los requerimientos 
energéticos de nuestra planta de fabricación, promoviendo a la vez una 
baja significativa en la emisión de gases de efecto invernadero. Esta 
iniciativa planteada con conciencia ambiental efectivamente impedirá 
que cada año se viertan 19.000 toneladas de anhídrido carbónico a 
la atmósfera.
TR	 GÜNEŞ PANELLERİ – Toplamda 2.267.450 fit kare / 210.653 
metrekarelik alanın tüm çatısını kaplayan son teknoloji güneş panelleri 
kuruldu ve 21,5 MW gibi etkileyici seviyede enerji üretilmektedir. Bu 
önemli çıktı sayesinde üretim tesisimizin enerji ihtiyacının önemli bir 
bölümü karşılanırken, aynı zamanda karbon emisyonlarında önemli 
ölçüde azalma sağlaması beklenmektedir. Bu çevre dostu girişim, 
yılda 19.000 ton karbonun atmosfere salınmasını etkili bir şekilde 
önleyecektir.
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RAINWATER COLLECTION SYSTEM
 EN	 Sustaining a tranquil and aesthetically pleasing outdoor green 
oasis for employee relaxation necessitates a reliable water source to 
nurture thriving plant life. In our commitment to water conservation, we 
have implemented a system that harvests rainwater from a generous  
31,815 m2 roof top, storing it in a 2,200 ton cistern for efficient utilization 
in our irrigation process.
FR	 SYSTÈME DE COLLECTE DES EAUX DE PLUIE – Le maintien d’une 
oasis de verdure extérieure tranquille et esthétique pour la détente 
des employés nécessite une source d’eau fiable pour nourrir une vie 
végétale florissante. Dans le cadre de notre engagement en faveur 
de la conservation de l’eau, nous avons mis en place un système qui 
recueille l’eau de pluie d’une toiture généreuse de 31 815 m2 et la 
stocke dans une citerne de 2 100 tonnes pour l’utiliser efficacement 
dans notre processus d’irrigation.
ES	  SISTEMA DE RECOLECCIÓN DE AGUA DE LLUVIA – A fin de 
mantener un apacible y atractivo oasis al aire libre para el 
descanso del personal, se requiere una fuente de agua confiable 
para el riego de la vegetación. Fieles a nuestro compromiso con 
la conservación del agua, hemos implementado un sistema que 
cosecha el agua de lluvia proveniente de un amplio techo de 
31.815 m2, almacenándola en una cisterna de 2.100 toneladas 
para la eficiente instrumentación del riego.
TR	 YAĞMUR SUYU TOPLAMA SİSTEMİ – Çalışanların dinlenmesi için 
huzurlu ve estetik açıdan hoş bir yeşil dış mekan vahası oluşturulması 
planlandı. Sağlıklı bitki örtüsünü desteklemek içinse güvenilir bir su 
kaynağı gerekmektedir. Su tasarrufuna verdiğimiz önem doğrultusunda, 
31.815 metrekare genişlikteki çatı alanından yağmur suyunu toplayarak 
sulama sistemimizde kullanılmak üzere 2.200 tonluk bir sarnıçta 
depolanmaktadır.

FACILITY WATER TREATMENT
 EN	 Our operational water resources are in a 100% closed-loop 
recycling system, employing state-of-the-art recycling and treatment 
technologies at the height of industry standards. Housed indoors 
within our production facility, our treatment plant serves as a pivotal 
element in our commitment to environmental best practices. This 
strategic placement effectively curtails the risk of environmental water 
contamination, ensuring the utmost purity of our product offerings. 
Our indoor treatment significantly reduces evaporation, effectively 
mitigating water loss during the process and solidifying our position 
as one of the industry’s preeminent examples of water efficiency.
FR	 TRAITEMENT DE L’EAU – Nos ressources en eau sont recyclées 
à 100 % en circuit fermé, en utilisant des technologies de recyclage 
et de traitement à la pointe des normes industrielles. Située au sein 
même de notre site de production, notre station d’épuration est un 
élément essentiel de notre engagement en faveur des meilleures 
pratiques environnementales. Cet emplacement stratégique réduit 
efficacement le risque de contamination de l’eau dans l’environnement, 
garantissant ainsi la plus grande pureté de nos produits. Notre station 
d’épuration intérieure réduit considérablement l’évaporation, en 
atténuant efficacement les pertes d’eau au cours du processus et 
en consolidant notre position comme l’un des meilleurs exemples de 
gestion efficace de l’eau dans l’industrie. 
ES	 TRATAMIENTO DE AGUAS EN INSTALACIONES – Nuestros recursos 
hídricos están en un sistema de reciclaje de circuito cerrado al 
100% que emplea tecnologías de reciclaje y tratamiento de última 
generación, según los más altos estándares del sector. Ubicada en 
un espacio interior dentro de la planta de fabricación, nuestra planta 
de tratamiento de aguas juega un rol fundamental en nuestra firme 
adhesión a las mejores prácticas medioambientales. Su ubicación 
estratégica efectivamente limita el riesgo de contaminación del agua, 
asegura la máxima pureza de nuestra producción. El tratamiento de 
aguas en un espacio interior reduce significativamente la evaporación, 
mitiga la pérdida de agua durante el proceso y fortaleciendo nuestra 
posición como uno de los más destacados ejemplos de eficiencia 
hídrica del sector.  
TR	 TESİS SU ARITMA SİSTEMİ – Operasyonel su kaynaklarımız, 
sektör standartlarının en üst seviyesinde son teknoloji geri dönüşüm 
ve arıtma sistemleri kullanan %100 kapalı devre bir geri dönüşüm 
sisteminde yer almaktadır. Üretim tesisimizin içinde bulunan arıtma 
tesisimiz, çevresel en iyi uygulamalara olan bağlılığımızda merkezi bir 
rol oynamaktadır. Bu stratejik konum, çevresel su kirliliği riskini etkili 
bir şekilde önleyerek üretimde en yüksek saflığını garanti eder. Kapalı 
alanda yapılan arıtma, buharlaşmayı önemli ölçüde azaltarak süreçteki 
su kaybını minimize eder ve su verimliliği konusunda sektörün önde 
gelen örneklerinden biri olarak konumumuzu sağlamlaştırmaktadır. 

52 SINTERED SLAB COLLECTION



54 55SINTERED SLAB COLLECTION SUSTAINABILITY

KILN AND PRESS ENERGY SAVINGS
 EN	 Anatolia has strategically aligned with global machinery 
innovation leaders celebrated for their pioneering research 
and groundbreaking innovations. This cutting-edge technology 
epitomizes world-class ingenuity, delivering considerable energy 
conservation and waste reduction advantages to our production 
facilities.
FR	 FOURS ET PRESSES ÉCOÉNERGÉTIQUES – Anatolia s’est 
stratégiquement alignée sur les leaders mondiaux de l’innovation 
en matière de machines réputée pour ses recherches pionnières et 
ses innovations révolutionnaires. La technologie de pointe incarne 
l’ingéniosité de classe mondiale et offre à nos installations de 
production des avantages considérables en matière d’économie 
d’énergie et de réduction des déchets. 
ES	  AHORRO DE ENERGÍA CON HORNO Y PRENSA – Anatolia se 
ha alineado estratégicamente con referentes mundiales en materia 
de innovación de maquinaria célebre por sus investigaciones 
pioneras e innovaciones revolucionarias. Esta tecnología avanzada 
encarna lo máximo en inventiva, ya que habilita una considerable 
conservación de la energía y brinda a nuestra planta industrial 
ventajas en materia de reducción de residuos.
TR	 FIRIN VE PRES ENERJİ VERİMLİLİĞİ – Anatolia, öncü araştırmaları 
ve çığır açan inovasyonlarıyla tanınan küresel makine inovasyonu 
liderleriyle stratejik ortaklıklar kurmuştur. Bu son teknoloji, dünya 
çapında bir dehanın somut örneği olup, üretim tesislerimize önemli 
enerji tasarrufu ve atık azaltma avantajları sunar.
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CERTIFICATIONS

ISO 50001
EN   Certified energy management system: supports improved energy efficiency by reducing energy 
consumption and carbon emissions, demonstrating a commitment to responsible and sustainable 
energy use. 
FR   Système de gestion énergétique certifié : favorise l’amélioration de l’efficacité énergétique  en 
réduisant la consommation d’énergie et les émissions de carbone, démontrant ainsi un engagement 
en faveur d’une utilisation responsable et durable de l’énergie.
ES   Sistema de gestión energética certificado: favorece la mejora de la eficiencia energética mediante 
la reducción del consumo de energía y las emisiones de carbono, lo que demuestra un compromiso 
con el uso responsable y sostenible de la energía.
TR   Enerji yönetiminde uluslararası standart. Enerji tüketimini ve karbon emisyonlarını azaltarak enerji 
verimliliğini artırmayı destekler; sorumlu ve sürdürülebilir enerji kullanımına bağlılığımızı gösterir.

C E R T I F I E D
I S O  5 0 0 0 1

ISO 14001 
EN  Certified environmental management system: validates full compliance with environmental 
regulations while reducing environmental impact and promoting efficient resource use throughout 
the product life cycle.
FR   Système de gestion environnementale certifié: garantit le respect total des réglementations 
environnementales tout en réduisant l’impact sur l’environnement et en favorisant une utilisation 
efficace des ressources tout au long du cycle de vie du produit.
ES   Sistema de gestión medioambiental certificado: valida el cumplimiento total de la normativa 
medioambiental, al tiempo que reduce el impacto medioambiental y promueve el uso eficiente de 
los recursos a lo largo del ciclo de vida del producto.
TR   Çevre yönetiminde uluslararası standart. Çevre düzenlemelerine tam uyumu belgeleyen bu 
sertifika, ürün yaşam döngüsü boyunca çevresel etkiyi azaltmayı ve kaynak kullanımında verimliliği 
teşvik etmeyi amaçlar. 

ISO 9001 
EN   Certified quality management system: demonstrates compliance with internationally recognized 
quality management principles, ensuring consistent product and service quality while meeting 
customer expectations and regulatory requirements.
FR   Système de gestion de la qualité certifié: démontre la conformité aux principes de gestion de la 
qualité reconnus à l’échelle internationale, garantissant une qualité constante des produits et des 
services tout en répondant aux attentes des clients et aux exigences réglementaires.
ES   Sistema de gestión de calidad certificado: demuestra el cumplimiento de los principios de 
gestión de calidad reconocidos internacionalmente, lo que garantiza una calidad constante de los 
productos y servicios, al tiempo que se satisfacen las expectativas de los clientes y los requisitos 
reglamentarios.
TR   Kalite yönetiminde uluslararası standart. Ürün ve hizmet kalitemizin sürekliliğini, müşteri 
beklentilerine ve yasal gerekliliklere uyumlu bir şekilde sağladığımızın göstergesi olan ISO 9001, 
uluslararası kabul görmüş kalite yönetim ilkelerine bağlılığımızı belgelendirir. 

C E R T I F I E D
I S O  9 0 0 1

UNITED KINGDOM CONFORMITY ASSESSED (UKCA):  
EN   Complies with UK safety and performance regulations for products marketed in Great Britain. 
FR   Conforme aux réglementations britanniques en matière de sécurité et de performance pour les 
produits commercialisés en Grande-Bretagne.
ES   Cumple con las normas de seguridad y rendimiento del Reino Unido para productos 
comercializados en Gran Bretaña.
TR   Birleşik Krallık’ta yürürlükte olan güvenlik ve performans düzenlemelerine tam uyum sağlayan 
ürünlerimiz, UKCA sertifikasıyla onaylanmıştır.

CONFORMITÉ EUROPÉENNE (CE)  
EN   Meets EU safety, health, and environmental protection standards for products sold within the 
European Economic Area.
FR   Conforme aux normes européennes en matière de sécurité, de santé et de protection de 
l’environnement pour les produits vendus dans l’Espace économique européen.
ES   Cumple con las normas de seguridad, salud y protección medioambiental de la UE para 
productos vendidos dentro del Espacio Económico Europeo.
TR   Ürünlerimiz, Avrupa Ekonomik Alanı’nda geçerli olan güvenlik, sağlık ve çevre koruma 
standartlarını karşılayarak CE belgesiyle tescillenmiştir.

ÉMISSIONS DANS L’AIR INTÉRIEUR 
EN   Rated A+ for very low emissions of volatile organic compounds (VOCs), contributing to healthier 
indoor air quality.
FR   Classé A+ pour ses très faibles émissions de composés organiques volatils (COV), contribuant 
ainsi à une meilleure qualité de l’air intérieur.
ES   Calificado con la categoría A+ por sus emisiones muy bajas de compuestos orgánicos volátiles 
(COV), lo que contribuye a una calidad del aire interior más saludable.
TR   Çok düşük VOC (uçucu organik bileşik) emisyonlarıyla A+ derecesi almış, daha sağlıklı bir iç 
mekân havasına katkı sağlar.

GREENGUARD GOLD 
EN   Certified for cleaner indoor air - tested and certified for very low volatile organic compound 
(VOC) emissions, making it safe for indoor environments. GREENGUARD Gold sets even stricter 
VOC limits, proving it to be ideal for use in schools, healthcare facilities, and other sensitive 
environments.
FR    Certifié pour un air intérieur plus pur: testé et certifié pour ses très faibles émissions de 
composés organiques volatils (COV), ce qui le rend sûr pour les environnements intérieurs. 
GREENGUARD Gold fixe des limites de COV encore plus strictes, ce qui le rend idéal pour une 
utilisation dans les écoles, les établissements de santé et autres environnements sensibles.
ES   Certificado para un aire interior más limpio: probado y certificado por sus emisiones muy 
bajas de compuestos orgánicos volátiles (COV), lo que lo hace seguro para entornos interiores. 
GREENGUARD Gold establece límites de COV aún más estrictos, lo que lo hace ideal para su uso 
en escuelas, centros sanitarios y otros entornos sensibles.
TR   İç mekân hava kalitesi için güvence altına alınmış ürünler. Çok düşük uçucu organik bileşik 
(VOC) emisyonları için test edilmiş ve sertifikalandırılmış olan ürünlerimiz, iç mekânlarda güvenle 
kullanılabilir. GREENGUARD Gold, daha katı VOC sınırlarıyla, okullar, sağlık kuruluşları ve diğer 
hassas alanlarda kullanım için ideal olduğunu kanıtlamaktadır.

TSE CERTIFIED QUALITY
EN   Manufactured to international standards: our products are officially certified by the Turkish 
Standards Institution (TSE) and fully comply with the internationally recognized EN 14411 standard 
– a mark of outstanding quality and reliability.
FR   Fabriqués selon les normes internationales, nos produits sont officiellement certifiés par 
l’Institut turc de normalisation (TSE) et sont entièrement conformes à la norme EN 14411 reconnue 
internationalement, gage d’une qualité et d’une fiabilité exceptionnelles.
ES   Fabricados según las normas internacionales, nuestros productos están certificados 
oficialmente por la Institución Turca de Normalización (TSE) y cumplen plenamente con la norma 
EN 14411, reconocida internacionalmente, una garantía de calidad y fiabilidad excepcionales.
TR   Anatolia, uluslararası standartlarda üretim yapma kararlılığını Türk Standartları Enstitüsü (TSE) 
tarafından belgelendirmiştir. Ürünlerimiz, üstün kalite ve güvenilirliğin göstergesi olan EN 14411 
standardına tam uyum sağlar.

SASO
EN   Ensures compliance with Saudi Arabian product safety, quality, and performance standards. 
SASO certification confirms that products meet national regulations, supporting safe use and 
facilitating smooth market access within Saudi Arabia.
FR   Certifie la conformité des produits aux normes saoudiennes de sécurité, de qualité et de 
performance, garantissant leur utilisation sûre et leur accès au marché.
ES   Garantiza el cumplimiento de las normas de seguridad, calidad y rendimiento de los productos 
de Arabia Saudí. La certificación SASO confirma que los productos cumplen con la normativa 
nacional, lo que favorece su uso seguro y facilita el acceso al mercado de 
Arabia Saudí.
TR   Suudi Arabistan ürün güvenliği, kalitesi ve performans standartlarına uygunluğu garanti eder. 
SASO sertifikası, ürünlerin ulusal düzenlemelere uygun olduğunu teyit eder, güvenli kullanımı 
destekler ve Suudi Arabistan'da sorunsuz pazar erişimini kolaylaştırır.

NSF
EN   Your assurance of safety - certified by NSF for public health and safety, ensuring that materials 
and products meet strict food and water contact safety standards.
FR   Votre garantie de sécurité - certifiée par la NSF pour la santé et la sécurité publiques, 
garantissant que les matériaux et les produits répondent à des normes strictes en matière de 
sécurité alimentaire et de contact avec l'eau.
ES   Su garantía de seguridad: certificada por NSF para la salud y la seguridad públicas, lo que 
garantiza que los materiales y productos cumplen estrictas normas de seguridad en contacto con 
alimentos y agua.
TR   Güvenliğinizi teminat altına alan bir sertifika.
NSF tarafından halk sağlığı ve güvenliği için onaylanan ürünlerimiz, malzemelerin ve ürünlerin gıda 
ve su ile temasında geçerli olan en katı güvenlik standartlarını karşılar.
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60 61SINTERED SLAB COLLECTION

ONYX INSPIRATION

ONYX INSPIRATION



62 63SINTERED SLAB COLLECTION ONYX HALO / BLOCK 44

ONYX HALO
/ BLOCK 44 
AN INTRIGUING INTERPLAY OF LAYERS AND MESMERIZING ORGANIC FORMS.
Un jeu intrigant de couches et de formes organiques fascinantes.
Intrigante estratificación y fascinantes formas orgánicas.
Katmanların merak uyandıran etkileşimi ve baş döndüren organik formlar.

6 mm
160 x 320 cm
Random (8)
Polished / Honed

12 mm
162 x 322 cm
Bookmatch (2)
Polished / Honed

THICKNESS / ÉPAISSEUR / GROSOR / KALINLIK 
SIZE / DIMENSION / MEDIDAS / EBAT
DESIGN TYPE / TYPE DE DESIGN / TIPO DE DISEÑO / TASARIM
FINISHES / FINITIONS / ACABADOS / YÜZEYLER

THICKNESS / ÉPAISSEUR / GROSOR / KALINLIK 
SIZE / DIMENSION / MEDIDAS / EBAT
DESIGN TYPE / TYPE DE DESIGN / TIPO DE DISEÑO / TASARIM
FINISHES / FINITIONS / ACABADOS / YÜZEYLER

BODY 
COMPOSITION



64 65SINTERED SLAB COLLECTION ONYX HALO / BLOCK 44

Wall and Front Desk - Onyx Halo / Block 44, Polished
Floor - Monoforma Moonlight, Silk



66 67SINTERED SLAB COLLECTION

TRAVERTINE INSPIRATION

TRAVERTINE INSPIRATION



68 69SINTERED SLAB COLLECTION TRAVERTINO CLASSICO / BLOCK 55

TRAVERTINO CLASSICO
/ BLOCK 55 
ELEGANT SHADES OF TRANQUILITY AND CHARM.
Tranquillité et charme charmant et élégant. 
Elegantes matices de serenidad y encanto.
Huzur ve cazibenin zarif tonları.

12 mm
162 x 322 cm
Bookmatch (2)
Honed / Organic Matte / Grained

6 mm
160 x 320 cm
Random (6)
Honed / Organic Matte / Grained

THICKNESS / ÉPAISSEUR / GROSOR / KALINLIK 
SIZE / DIMENSION / MEDIDAS / EBAT
DESIGN TYPE / TYPE DE DESIGN / TIPO DE DISEÑO / TASARIM
FINISHES / FINITIONS / ACABADOS / YÜZEYLER

THICKNESS / ÉPAISSEUR / GROSOR / KALINLIK 
SIZE / DIMENSION / MEDIDAS / EBAT
DESIGN TYPE / TYPE DE DESIGN / TIPO DE DISEÑO / TASARIM
FINISHES / FINITIONS / ACABADOS / YÜZEYLER

BODY 
COMPOSITION



70 71SINTERED SLAB COLLECTION TRAVERTINO CLASSICO / BLOCK 55

Travertino Classico / Block 55, Honed



72 73SINTERED SLAB COLLECTION TRAVERTINO TITANIUM / BLOCK 39

TRAVERTINO TITANIUM
/ BLOCK 39 
LAYERS OF PURE ENERGY, MANIFESTATION OF CHARACTER AND STRENGTH.
Des couches d’énergie pure qui expriment le caractère et la force.
Energía pura estratificada, expresión de carácter y fortaleza.
Karakter ve gücün kendini göstermesini sağlayan saf enerji katmanları.

12 mm
162 x 322 cm
Bookmatch (2)
Honed / Organic Matte / Grained

6 mm
160 x 320 cm
Random (6)
Honed / Organic Matte / Grained

THICKNESS / ÉPAISSEUR / GROSOR / KALINLIK 
SIZE / DIMENSION / MEDIDAS / EBAT
DESIGN TYPE / TYPE DE DESIGN / TIPO DE DISEÑO / TASARIM
FINISHES / FINITIONS / ACABADOS / YÜZEYLER

THICKNESS / ÉPAISSEUR / GROSOR / KALINLIK 
SIZE / DIMENSION / MEDIDAS / EBAT
DESIGN TYPE / TYPE DE DESIGN / TIPO DE DISEÑO / TASARIM
FINISHES / FINITIONS / ACABADOS / YÜZEYLER

BODY 
COMPOSITION



74 75SINTERED SLAB COLLECTION

MARBLE INSPIRATION

MARBLE INSPIRATION



76 77SINTERED SLAB COLLECTION ARABESCATO CORCHIA / BLOCK 59

ARABESCATO CORCHIA
/ BLOCK 59 
TRACING THE NOBLE VEINS OF A TIMELESS ELEGANCE.
Tracer les nobles veines d’une élégance intemporelle.
El noble veteado de una elegancia atemporal.
Zamanin ötesinde bir zarafetin soylu damarlarını izlemek.

6 mm
160 x 320 cm
Random (8)
Polished / Honed

12 mm
162 x 322 cm
Bookmatch (2)
Polished / Honed

THICKNESS / ÉPAISSEUR / GROSOR / KALINLIK 
SIZE / DIMENSION / MEDIDAS / EBAT
DESIGN TYPE / TYPE DE DESIGN / TIPO DE DISEÑO / TASARIM
FINISHES / FINITIONS / ACABADOS / YÜZEYLER

THICKNESS / ÉPAISSEUR / GROSOR / KALINLIK 
SIZE / DIMENSION / MEDIDAS / EBAT
DESIGN TYPE / TYPE DE DESIGN / TIPO DE DISEÑO / TASARIM
FINISHES / FINITIONS / ACABADOS / YÜZEYLER

BODY 
COMPOSITION



78 79SINTERED SLAB COLLECTION ARABESCATO CORCHIA / BLOCK 59

Arabescato Corchia / Block 59, Honed



80 81SINTERED SLAB COLLECTION ARABESCATO CORCHIA / BLOCK 59

Arabescato Corchia / Block 59, Honed



82 83

ARABESCATO VAGLI
/ BLOCK 34 
TRANSMITTING LUXURY AND REFINEMENT TO DIVERSE ATMOSPHERES.

SINTERED SLAB COLLECTION ARABESCATO VAGLI / BLOCK 34

Le luxe et le raffinement aux atmosphères changeantes.
Confiriendo suntuosidad y refinamiento a diversos ambientes.
Lüks ve zarafet yayan yüzeyler.

6 mm
160 x 320 cm
Bookmatch (2)
Polished / Honed

12 mm
162 x 322 cm
Bookmatch (2)
Polished / Honed / Satin

THICKNESS / ÉPAISSEUR / GROSOR / KALINLIK 
SIZE / DIMENSION / MEDIDAS / EBAT
DESIGN TYPE / TYPE DE DESIGN / TIPO DE DISEÑO / TASARIM
FINISHES / FINITIONS / ACABADOS / YÜZEYLER

BODY 
COMPOSITION



84 85SINTERED SLAB COLLECTION STATUARIO / BLOCK 16

STATUARIO
/ BLOCK 16 
A CLASSIC STATEMENT OF ICONIC LUXURY AND RENOVATED PRESTIGE.
Un luxe classique emblématique et un prestige revisité.
Planteo clásico de legendaria suntuosidad y renovado prestigio.
İkonik lüks ve güncel prestijin klasik bir ifadesi.

6 mm
160 x 320 cm
Continuous Bookmatch (2)
Polished / Honed

12 mm
162 x 322 cm
Continuous Bookmatch (2)
Polished / Honed

SKU 1 B SKU 1 A SKU 1 B SKU 1 A

SKU 1 A SKU 1 B SKU 1 A SKU 1 B

SKU 1 B SKU 1 A SKU 1 B SKU 1 A

SKU 1 B SKU 1 A

SKU 1 A SKU 1 B

SKU 1 B SKU 1 A

THICKNESS / ÉPAISSEUR / GROSOR / KALINLIK 
SIZE / DIMENSION / MEDIDAS / EBAT
DESIGN TYPE / TYPE DE DESIGN / TIPO DE DISEÑO / TASARIM
FINISHES / FINITIONS / ACABADOS / YÜZEYLER

BODY 
COMPOSITION



86 87SINTERED SLAB COLLECTION STATUARIO / BLOCK 17

STATUARIO
/ BLOCK 17 
A CLASSIC STATEMENT OF ICONIC LUXURY AND RENOVATED PRESTIGE.
Un luxe classique emblématique et un prestige revisité.
Planteo clásico de legendaria suntuosidad y renovado prestigio.
İkonik lüks ve güncel prestijin klasik bir ifadesi.

6 mm
160 x 320 cm
Continuous Bookmatch (2)
Polished / Honed

12 mm
162 x 322 cm
Continuous Bookmatch (2)
Polished / Honed / Satin 

SKU 2 A SKU 2 B

SKU 2 B SKU 2 A

SKU 2 A SKU 2 B

SKU 2 A SKU 2 B

SKU 2 B SKU 2 A

SKU 2 A SKU 2 B

SKU 2 A SKU 2 B

SKU 2 B SKU 2 A

SKU 2 A SKU 2 B

THICKNESS / ÉPAISSEUR / GROSOR / KALINLIK 
SIZE / DIMENSION / MEDIDAS / EBAT
DESIGN TYPE / TYPE DE DESIGN / TIPO DE DISEÑO / TASARIM
FINISHES / FINITIONS / ACABADOS / YÜZEYLER

BODY 
COMPOSITION



88 89SINTERED SLAB COLLECTION STATUARIO / BLOCK 16 - 17

STATUARIO
/ BLOCK 16 - 17 
CONTINUOUS BOOKMATCH 
EN	 Revolutionary and captivating, the continuous bookmatch is masterfully crafted using four unique 
designs that interconnect in various ways, offering a multifaceted interpretation of the stone’s inherent pattern 
and veins, seamlessly integrated to highlight its natural beauty. 

FR	 Fascinant et immersif, l’effet bookmatch continu est un chef-d’œuvre de précision où quatre motifs 
uniques s’unissent pour créer une continuité parfaite. Cette composition dynamique sublime les veinages de 
la pierre et révèle une harmonie visuelle qui défie les limites du matériau.

ES	 Revolucionario y cautivante, el bookmatch continuo se logra con maestría usando cuatro diseños 
únicos que se entrelazan de diversas maneras. Así se ofrece una versión multifacética de los patrones de 
diseño y las vetas inherentes de la piedra, en una integración perfecta que realza su belleza natural.

TR	 Devrim niteliğinde ve büyüleyici olan kesintisiz bookmatch, doğal taşın deseni ve damarlarını çok 
yönlü bir biçimde yorumlayan, çeşitli şekillerde birbirine bağlanan dört özgün tasarımla ustalıkla oluşturulmuştur.

BLOCK 17
SKU 2 A

BLOCK 16
SKU 1 A

BLOCK 16
SKU 1 B

BLOCK 17
SKU 2 B

SKU 1 B SKU 1 A SKU 2 A SKU 2 B SKU 1 B SKU 1 A

SKU 1 A SKU 1 B SKU 2 B SKU 2 A SKU 1 A SKU 1 B

SKU 1 B SKU 1 A SKU 2 A SKU 2 B SKU 1 B SKU 1 A



90 91SINTERED SLAB COLLECTION STATUARIO / BLOCK 16 - 17

Statuario / Block 16 - 17, Honed



92 93SINTERED SLAB COLLECTION

Statuario / Block 16, Honed

STATUARIO / BLOCK 16 - 17



94 95

COLORADO LINCOLN 
/ BLOCK 81
DELICATE VEINS CREATE A SPECTACULAR DRAWING THAT RESEMBLES A WORK OF ART.

SINTERED SLAB COLLECTION COLORADO LINCOLN / BLOCK 81

Des veines délicates créent un motif spectaculaire qui ressemble à une œuvre d’art.
Las delicadas vetas crean un diseño espectacular que semeja una obra de arte.
Narin damarları sanat eserini andıran görkemli bir desen yaratır.

6 mm
160 x 320 cm
Bookmatch (2)
Polished / Honed

12 mm
162 x 322 cm
Bookmatch (2)
Polished / Honed / Satin

THICKNESS / ÉPAISSEUR / GROSOR / KALINLIK 
SIZE / DIMENSION / MEDIDAS / EBAT
DESIGN TYPE / TYPE DE DESIGN / TIPO DE DISEÑO / TASARIM
FINISHES / FINITIONS / ACABADOS / YÜZEYLER

BODY 
COMPOSITION



96 97SINTERED SLAB COLLECTION CALACATTA BORGHINI / BLOCK 48

CALACATTA BORGHINI
/ BLOCK 48
AN ENDURING AESTHETIC THAT COMPLEMENTS MODERN INTERIOR DESIGNS.
Une esthétique intemporelle qui s’harmonise avec les intérieurs modernes.
Estética perdurable que complementa diseños modernos de espacios interiores.
Modern iç mekan tasarımlarına uyum sağlayan zamansız bir estetik.

6 mm
160 x 320 cm
Random (8)
Polished / Honed

12 mm
162 x 322 cm
Bookmatch (2)
Polished / Honed / Satin

THICKNESS / ÉPAISSEUR / GROSOR / KALINLIK 
SIZE / DIMENSION / MEDIDAS / EBAT
DESIGN TYPE / TYPE DE DESIGN / TIPO DE DISEÑO / TASARIM
FINISHES / FINITIONS / ACABADOS / YÜZEYLER

THICKNESS / ÉPAISSEUR / GROSOR / KALINLIK 
SIZE / DIMENSION / MEDIDAS / EBAT
DESIGN TYPE / TYPE DE DESIGN / TIPO DE DISEÑO / TASARIM
FINISHES / FINITIONS / ACABADOS / YÜZEYLER

BODY 
COMPOSITION



98 99SINTERED SLAB COLLECTION CALACATTA CORCHIA / BLOCK 43

CALACATTA CORCHIA
/ BLOCK 43
A NOTABLE AND ROBUST PERSONALITY.
Une personnalité notable et robuste.
Personalidad notable y contundente.
Güçlü ve fark yaratan bir karakter.

6 mm
160 x 320 cm
Random (8)
Polished / Honed

12 mm
162 x 322 cm
Bookmatch (2)
Polished / Honed / Satin

THICKNESS / ÉPAISSEUR / GROSOR / KALINLIK 
SIZE / DIMENSION / MEDIDAS / EBAT
DESIGN TYPE / TYPE DE DESIGN / TIPO DE DISEÑO / TASARIM
FINISHES / FINITIONS / ACABADOS / YÜZEYLER

THICKNESS / ÉPAISSEUR / GROSOR / KALINLIK 
SIZE / DIMENSION / MEDIDAS / EBAT
DESIGN TYPE / TYPE DE DESIGN / TIPO DE DISEÑO / TASARIM
FINISHES / FINITIONS / ACABADOS / YÜZEYLER

BODY 
COMPOSITION



100 101SINTERED SLAB COLLECTION CALACATTA CORCHIA / BLOCK 43

Calacatta Corchia / Block 43, Honed



102 103

CALACATTA CARRARA
/ BLOCK 23
A ROBUST AND CHARISMATIC DECORATIVE SURFACE WITH BOLD CHARACTER.

SINTERED SLAB COLLECTION CALACATTA CARRARA / BLOCK 23

Une surface décorative robuste et charismatique au caractère audacieux.
Sólida y atractiva superficie decorativa de fuerte personalidad.
Cesur, sağlam ve etkileyici bir yüzey.

6 mm
160 x 320 cm
Bookmatch (2)
Polished / Honed

12 mm
162 x 322 cm
Bookmatch (2)
Polished / Honed / Satin

THICKNESS / ÉPAISSEUR / GROSOR / KALINLIK 
SIZE / DIMENSION / MEDIDAS / EBAT
DESIGN TYPE / TYPE DE DESIGN / TIPO DE DISEÑO / TASARIM
FINISHES / FINITIONS / ACABADOS / YÜZEYLER

BODY 
COMPOSITION



104 105SINTERED SLAB COLLECTION CALACATTA CREMO / BLOCK 31

CALACATTA CREMO
/ BLOCK 31
BRILLIANCE AND ETERNAL BEAUTY.
Brillance et beauté éternelle.
Esplendor y belleza eterna.
İhtişam ve ebedi güzellik.

6 mm
160 x 320 cm
Random (8)
Polished / Honed

12 mm
162 x 322 cm
Bookmatch (2)
Polished / Honed / Satin

THICKNESS / ÉPAISSEUR / GROSOR / KALINLIK 
SIZE / DIMENSION / MEDIDAS / EBAT
DESIGN TYPE / TYPE DE DESIGN / TIPO DE DISEÑO / TASARIM
FINISHES / FINITIONS / ACABADOS / YÜZEYLER

THICKNESS / ÉPAISSEUR / GROSOR / KALINLIK 
SIZE / DIMENSION / MEDIDAS / EBAT
DESIGN TYPE / TYPE DE DESIGN / TIPO DE DISEÑO / TASARIM
FINISHES / FINITIONS / ACABADOS / YÜZEYLER

BODY 
COMPOSITION



106 107

FUSION WHITE
/ BLOCK 27
A CANDID SPIRIT OF MODERN ELEGANCE AND DECORATIVE CHARM.

SINTERED SLAB COLLECTION FUSION WHITE / BLOCK 27

La candeur de l’élégance contemporaine et du charme décoratif.
Espíritu llano de moderna elegancia y encanto decorativo.
Modern zarafet ve dekoratif cazibenin samimi ruhu.

6 mm
160 x 320 cm
Bookmatch (2)
Polished / Honed

12 mm
162 x 322 cm
Bookmatch (2)
Polished / Honed

THICKNESS / ÉPAISSEUR / GROSOR / KALINLIK 
SIZE / DIMENSION / MEDIDAS / EBAT
DESIGN TYPE / TYPE DE DESIGN / TIPO DE DISEÑO / TASARIM
FINISHES / FINITIONS / ACABADOS / YÜZEYLER

BODY 
COMPOSITION



108 109SINTERED SLAB COLLECTION FRENCH VANILLA / BLOCK 35

FRENCH VANILLA
/ BLOCK 35
SUMPTUOUS SHADES THAT EVOKE A SENSE OF WARMTH.
Des nuances somptueuses qui évoquent un sentiment de chaleur.
Suntuosas tonalidades que inspiran una sensación de calidez.
Sıcaklık hissi uyandıran görkemli tonlar.

6 mm
160 x 320 cm
Random (8)
Polished / Honed

12 mm
162 x 322 cm
Bookmatch (2)
Polished / Honed / Satin

THICKNESS / ÉPAISSEUR / GROSOR / KALINLIK 
SIZE / DIMENSION / MEDIDAS / EBAT
DESIGN TYPE / TYPE DE DESIGN / TIPO DE DISEÑO / TASARIM
FINISHES / FINITIONS / ACABADOS / YÜZEYLER

THICKNESS / ÉPAISSEUR / GROSOR / KALINLIK 
SIZE / DIMENSION / MEDIDAS / EBAT
DESIGN TYPE / TYPE DE DESIGN / TIPO DE DISEÑO / TASARIM
FINISHES / FINITIONS / ACABADOS / YÜZEYLER

BODY 
COMPOSITION



110 111SINTERED SLAB COLLECTION CALACATTA ORO / BLOCK 12

CALACATTA ORO
/ BLOCK 12
GOLDEN CLASS AND EXCLUSIVITY.
Élégance et exclusivité de l’or.
Clase y exclusividad supremas. 
Altin kalite ve ayricalik.

6 mm
160 x 320 cm
Random (8)
Polished / Honed

12 mm
162 x 322 cm
Bookmatch (2)
Polished / Honed / Satin

THICKNESS / ÉPAISSEUR / GROSOR / KALINLIK 
SIZE / DIMENSION / MEDIDAS / EBAT
DESIGN TYPE / TYPE DE DESIGN / TIPO DE DISEÑO / TASARIM
FINISHES / FINITIONS / ACABADOS / YÜZEYLER

THICKNESS / ÉPAISSEUR / GROSOR / KALINLIK 
SIZE / DIMENSION / MEDIDAS / EBAT
DESIGN TYPE / TYPE DE DESIGN / TIPO DE DISEÑO / TASARIM
FINISHES / FINITIONS / ACABADOS / YÜZEYLER

BODY 
COMPOSITION



112 113

CALACATTA VIOLA
/ BLOCK 41
AN IRREGULAR PATTERN OF ORGANIC SHAPES AND MYSTICAL TONES.

SINTERED SLAB COLLECTION CALACATTA VIOLA / BLOCK 41

Un motif irrégulier de formes organiques et de nuances mystiques.
Motivos irregulares de formas orgánicas y tonalidades místicas.
Organik formların kuralsız desenleri ve mistik tonlar.

6 mm
160 x 320 cm
Bookmatch (2)
Polished / Honed

12 mm
162 x 322 cm
Bookmatch (2)
Polished / Honed

THICKNESS / ÉPAISSEUR / GROSOR / KALINLIK 
SIZE / DIMENSION / MEDIDAS / EBAT
DESIGN TYPE / TYPE DE DESIGN / TIPO DE DISEÑO / TASARIM
FINISHES / FINITIONS / ACABADOS / YÜZEYLER

BODY 
COMPOSITION



114 115SINTERED SLAB COLLECTION CALACATTA PICASSO / BLOCK 32

CALACATTA PICASSO
/ BLOCK 32
ECCENTRIC HUES AND EXPRESSIVE VEINS.
Des teintes excentriques et des veines expressives.
Tonalidades excéntricas y veteado intenso.
Sıradışı tonlar ve belirgin damarlar.

6 mm
160 x 320 cm
Bookmatch (2)
Polished / Honed

12 mm
162 x 322 cm
Bookmatch (2)
Polished / Honed

THICKNESS / ÉPAISSEUR / GROSOR / KALINLIK 
SIZE / DIMENSION / MEDIDAS / EBAT
DESIGN TYPE / TYPE DE DESIGN / TIPO DE DISEÑO / TASARIM
FINISHES / FINITIONS / ACABADOS / YÜZEYLER

BODY 
COMPOSITION



116 117

GEMMA BRONZE
/ BLOCK 45
A PAINTED CANVAS OF SENSUAL NUANCES AND SHADES.

SINTERED SLAB COLLECTION GEMMA BRONZE / BLOCK 45

Une toile peinte tout en nuances et en demi-teintes sensuelles.
Un lienzo de sensuales matices y tonalidades.
Duygusal nüanslarin ve gölgelerin resmedilmiş tuvali.

6 mm
160 x 320 cm
Bookmatch (2)
Polished / Honed

12 mm
162 x 322 cm
Bookmatch (2)
Polished / Honed

THICKNESS / ÉPAISSEUR / GROSOR / KALINLIK 
SIZE / DIMENSION / MEDIDAS / EBAT
DESIGN TYPE / TYPE DE DESIGN / TIPO DE DISEÑO / TASARIM
FINISHES / FINITIONS / ACABADOS / YÜZEYLER

BODY 
COMPOSITION



118 119SINTERED SLAB COLLECTION GEMMA BRONZE / BLOCK 45

Gemma Bronze / Block 45, Polished



120 121

MACCHIA VECCHIA
/ BLOCK 42
A NATURAL FRESCO OF UNUSUAL AND REFINED SHADES.

SINTERED SLAB COLLECTION MACCHIA VECCHIA / BLOCK 42

Une fresque naturelle aux teintes rares et raffinées.
Un fresco natural de tonalidades originales y finas.
Sıradışı ve rafine tonlarin doğal bir freski.

6 mm
160 x 320 cm
Bookmatch (2)
Polished / Honed

12 mm
162 x 322 cm
Bookmatch (2)
Polished / Honed

THICKNESS / ÉPAISSEUR / GROSOR / KALINLIK 
SIZE / DIMENSION / MEDIDAS / EBAT
DESIGN TYPE / TYPE DE DESIGN / TIPO DE DISEÑO / TASARIM
FINISHES / FINITIONS / ACABADOS / YÜZEYLER

BODY 
COMPOSITION



122 123SINTERED SLAB COLLECTION FORESTA / BLOCK 56

FORESTA
/ BLOCK 56
THE RESPLENDENT MAGNIFICENCE OF AN EARTHY MUTED PALETTE.
La magnificence resplendissante d’une palette de couleurs neutres.
La espléndida magnificencia de una paleta de colores apagados.
Toprak tonlarının soluk ve görkemli ihtişamı.

6 mm
160 x 320 cm
Random (8)
Polished / Honed

12 mm
162 x 322 cm
Bookmatch (2)
Polished / Honed

THICKNESS / ÉPAISSEUR / GROSOR / KALINLIK 
SIZE / DIMENSION / MEDIDAS / EBAT
DESIGN TYPE / TYPE DE DESIGN / TIPO DE DISEÑO / TASARIM
FINISHES / FINITIONS / ACABADOS / YÜZEYLER

THICKNESS / ÉPAISSEUR / GROSOR / KALINLIK 
SIZE / DIMENSION / MEDIDAS / EBAT
DESIGN TYPE / TYPE DE DESIGN / TIPO DE DISEÑO / TASARIM
FINISHES / FINITIONS / ACABADOS / YÜZEYLER

BODY 
COMPOSITION



124 125SINTERED SLAB COLLECTION FORESTA / BLOCK 56

Wall, Island and Countertop - Foresta / Block 56, Honed
Floor - Atlantic Ocean / Block 24, Honed



126 127

PIETRA IMPERIALE
/ BLOCK 30
ESSENTIAL NUANCES IDEAL FOR NEW CLASSIC ARCHITECTURES.

SINTERED SLAB COLLECTION PIETRA IMPERIALE / BLOCK 30

Nuances essentielles idéales pour les nouvelles architectures classiques.
Matices esenciales, ideales para los nuevos diseños arquitectónicos clásicos.
Yeni klasik mimariler için ideal temel nüanslar.

12 mm
162 x 322 cm
Bookmatch (2)
Polished / Honed / Satin

THICKNESS / ÉPAISSEUR / GROSOR / KALINLIK 
SIZE / DIMENSION / MEDIDAS / EBAT
DESIGN TYPE / TYPE DE DESIGN / TIPO DE DISEÑO / TASARIM
FINISHES / FINITIONS / ACABADOS / YÜZEYLER

BODY 
COMPOSITION

6 mm
160 x 320 cm
Random (8)
Polished / Honed

THICKNESS / ÉPAISSEUR / GROSOR / KALINLIK 
SIZE / DIMENSION / MEDIDAS / EBAT
DESIGN TYPE / TYPE DE DESIGN / TIPO DE DISEÑO / TASARIM
FINISHES / FINITIONS / ACABADOS / YÜZEYLER



128 129

GRIGIO QUARZO
/ BLOCK 21
THE CAPTIVATING MAGNETISM OF A METROPOLITAN EMBLEM.

SINTERED SLAB COLLECTION GRIGIO QUARZO / BLOCK 21

Le magnétisme captivant d’un emblème métropolitain.
El cautivante magnetismo de un estilo emblemático metropolitano.
Metropollere özgü hayranlık uyandıran bir cazibe.

6 mm
160 x 320 cm
Bookmatch (2)
Honed

12 mm
162 x 322 cm
Bookmatch (2)
Honed

THICKNESS / ÉPAISSEUR / GROSOR / KALINLIK 
SIZE / DIMENSION / MEDIDAS / EBAT
DESIGN TYPE / TYPE DE DESIGN / TIPO DE DISEÑO / TASARIM
FINISH / FINITION / ACABADO / YÜZEY

BODY 
COMPOSITION



130 131

SUPER WHITE
/ BLOCK 28
SURFACES OF INTRICATE TONES AND EXPRESSIVE TRANSFORMATIONS.

SINTERED SLAB COLLECTION SUPER WHITE / BLOCK 28

Des surfaces aux tonalités complexes et aux métamorphoses expressives.
Superficies de tonos intrincados y transformaciones expresivas.
Girift tonların ve etkileyici dönüşümlerin yüzeyleri.

6 mm
160 x 320 cm
Bookmatch (2)
Polished / Honed

12 mm
162 x 322 cm
Bookmatch (2)
Polished / Honed

THICKNESS / ÉPAISSEUR / GROSOR / KALINLIK 
SIZE / DIMENSION / MEDIDAS / EBAT
DESIGN TYPE / TYPE DE DESIGN / TIPO DE DISEÑO / TASARIM
FINISHES / FINITIONS / ACABADOS / YÜZEYLER

BODY 
COMPOSITION



132 133SINTERED SLAB COLLECTION  BIANCO GIOIA / BLOCK 19

BIANCO GIOIA
/ BLOCK 19
A PRECIOUS SURFACE RICH OF SILVERY COLOR CONTRASTS.
Une surface précieuse, animée de riches contrastes argentés.
Espléndida superficie rica en contrastes de color plateado.
Gümüş renk kontrastlarıyla dolu kıymetli bir yüzey.

6 mm
160 x 320 cm
Random (8)
Polished / Honed

12 mm
162 x 322 cm
Bookmatch (2)
Polished / Honed

THICKNESS / ÉPAISSEUR / GROSOR / KALINLIK 
SIZE / DIMENSION / MEDIDAS / EBAT
DESIGN TYPE / TYPE DE DESIGN / TIPO DE DISEÑO / TASARIM
FINISHES / FINITIONS / ACABADOS / YÜZEYLER

THICKNESS / ÉPAISSEUR / GROSOR / KALINLIK 
SIZE / DIMENSION / MEDIDAS / EBAT
DESIGN TYPE / TYPE DE DESIGN / TIPO DE DISEÑO / TASARIM
FINISHES / FINITIONS / ACABADOS / YÜZEYLER

BODY 
COMPOSITION



134 135SINTERED SLAB COLLECTION ARIEL BIANCO / BLOCK 33

ARIEL BIANCO
/ BLOCK 33
ATMOSPHERES OF LUXURY AND OPULENCE.
Des ambiances luxueuses et opulentes.
Atmósferas de suntuosidad y opulencia.
Lüks ve ihtişam dolu atmosferler.

6 mm
160 x 320 cm
Random (8)
Polished / Honed

12 mm
162 x 322 cm
Bookmatch (2)
Polished / Honed / Satin

THICKNESS / ÉPAISSEUR / GROSOR / KALINLIK 
SIZE / DIMENSION / MEDIDAS / EBAT
DESIGN TYPE / TYPE DE DESIGN / TIPO DE DISEÑO / TASARIM
FINISHES / FINITIONS / ACABADOS / YÜZEYLER

THICKNESS / ÉPAISSEUR / GROSOR / KALINLIK 
SIZE / DIMENSION / MEDIDAS / EBAT
DESIGN TYPE / TYPE DE DESIGN / TIPO DE DISEÑO / TASARIM
FINISHES / FINITIONS / ACABADOS / YÜZEYLER

BODY 
COMPOSITION



136 137SINTERED SLAB COLLECTION ARIEL BIANCO / BLOCK 33

Wall - Ariel Bianco / Block 33, Honed
Table - Verdi Alpi / Block 57, Polished



138 139SINTERED SLAB COLLECTION VERDI ALPI / BLOCK 57

VERDI ALPI
/ BLOCK 57
THE VIVACITY OF NATURE, THROUGH VIVID HUES AND AESTHETIC GRANDEUR.
La force vive de la nature, sublimée par des couleurs intenses et une esthétique grandiose.
La vivacidad de la naturaleza plasmada en tonalidades intensas y magnificencia estética.
Parlak tonlar ve estetik ihtişam aracılığıyla doğanın canlılığı.

6 mm
160 x 320 cm
Random (8)
Polished / Honed

12 mm
162 x 322 cm
Bookmatch (2)
Polished / Honed

THICKNESS / ÉPAISSEUR / GROSOR / KALINLIK 
SIZE / DIMENSION / MEDIDAS / EBAT
DESIGN TYPE / TYPE DE DESIGN / TIPO DE DISEÑO / TASARIM
FINISHES / FINITIONS / ACABADOS / YÜZEYLER

THICKNESS / ÉPAISSEUR / GROSOR / KALINLIK 
SIZE / DIMENSION / MEDIDAS / EBAT
DESIGN TYPE / TYPE DE DESIGN / TIPO DE DISEÑO / TASARIM
FINISHES / FINITIONS / ACABADOS / YÜZEYLER

BODY 
COMPOSITION



140 141SINTERED SLAB COLLECTION VERDI ALPI / BLOCK 57140 141

Wall - Ariel Bianco / Block 33, Honed
Island and Backsplash - Verdi Alpi / Block 57, Polished



SINTERED SLAB COLLECTION142

Island and Backsplash - Verdi Alpi / Block 57, Polished

143VERDI ALPI / BLOCK 57



144 145

MONTAGNA JADE
/ BLOCK 14
RICH SURFACES FOR A COLORFUL LUXURY EXPERIENCE.

SINTERED SLAB COLLECTION MONTAGNA JADE / BLOCK 14

Une expérience luxueuse et haute en couleur.
Espléndidas superficies para una experiencia de color y suntuosidad.
Renkli ve lüks bir deneyim sunan zengin yüzeyler.

6 mm
160 x 320 cm
Bookmatch (2)
Polished / Honed

12 mm
162 x 322 cm
Bookmatch (2)
Polished / Honed

THICKNESS / ÉPAISSEUR / GROSOR / KALINLIK 
SIZE / DIMENSION / MEDIDAS / EBAT
DESIGN TYPE / TYPE DE DESIGN / TIPO DE DISEÑO / TASARIM
FINISHES / FINITIONS / ACABADOS / YÜZEYLER

BODY 
COMPOSITION



146 147

MONTAGNA GREY
/ BLOCK 11
THE INTRINSIC ESSENCE OF STONE AND ITS SPIRITUAL CHARM.

SINTERED SLAB COLLECTION  MONTAGNA GREY / BLOCK 11

L’essence intrinsèque de la pierre et son charisme spirituel.
Las delicadas vetas crean un espectacular diseño que semeja una obra de arte.
Taşın doğal özü ve manevi cazibesi.

6 mm
160 x 320 cm
Bookmatch (2)
Polished / Honed

12 mm
162 x 322 cm
Bookmatch (2)
Polished / Honed / Satin

THICKNESS / ÉPAISSEUR / GROSOR / KALINLIK 
SIZE / DIMENSION / MEDIDAS / EBAT
DESIGN TYPE / TYPE DE DESIGN / TIPO DE DISEÑO / TASARIM
FINISHES / FINITIONS / ACABADOS / YÜZEYLER

BODY 
COMPOSITION



148 149

PANDA
/ BLOCK 22
GRAPHIC CONTRASTS, DRAMATIC APPEAL AND NATURAL ELEGANCE.

SINTERED SLAB COLLECTION PANDA / BLOCK 22

Des contrastes graphiques, un attrait dramatique et une élégance naturelle.
Contrastes gráficos, impactante atractivo y elegancia natural.
Grafik kontrastlar, çarpıcı cazibe ve doğal zarafet.

6 mm
160 x 320 cm
Bookmatch (2)
Polished / Honed

12 mm
162 x 322 cm
Bookmatch (2)
Polished / Honed

THICKNESS / ÉPAISSEUR / GROSOR / KALINLIK 
SIZE / DIMENSION / MEDIDAS / EBAT
DESIGN TYPE / TYPE DE DESIGN / TIPO DE DISEÑO / TASARIM
FINISHES / FINITIONS / ACABADOS / YÜZEYLER

BODY 
COMPOSITION



150 151SINTERED SLAB COLLECTION PANDA / BLOCK 22

Fireplace - Panda / Block 22, Polished
Wall - Super White / Block 28, Honed
Table - Bianco Dior / Block 38, Polished



152 153

BIANCO DIOR
/ BLOCK 38
THE INNATE NOBLENESS OF BLACK AND WHITE CONTRASTS.

SINTERED SLAB COLLECTION BIANCO DIOR / BLOCK 38

La noblesse innée du contraste entre le noir et le blanc.
La nobleza innata de contrastes de blanco y negro.
Siyah ve beyaz kontrastların doğal asaleti.

6 mm
160 x 320 cm
Bookmatch (2)
Polished / Honed

12 mm
162 x 322 cm
Bookmatch (2)
Polished / Honed

THICKNESS / ÉPAISSEUR / GROSOR / KALINLIK 
SIZE / DIMENSION / MEDIDAS / EBAT
DESIGN TYPE / TYPE DE DESIGN / TIPO DE DISEÑO / TASARIM
FINISHES / FINITIONS / ACABADOS / YÜZEYLER

BODY 
COMPOSITION



154 155SINTERED SLAB COLLECTION BIANCO DIOR / BLOCK 38

Bianco Dior / Block 38, Polished



156 157SINTERED SLAB COLLECTION FORGE ELEGANZA / BLOCK 20

FORGE ELEGANZA
/ BLOCK 20
THE DRAMATIC GRAND NATURAL ELEGANCE OF LUMINOUS VEININGS.
L’élégance spectaculaire et naturelle des veines lumineuses.
La espléndida elegancia natural del luminoso veteado.
Işıltılı damarların çarpıcı, görkemli ve doğal zarafeti.

6 mm
160 x 320 cm
Random (8)
Polished / Honed

12 mm
162 x 322 cm
Bookmatch (2)
Polished / Honed /Satin

THICKNESS / ÉPAISSEUR / GROSOR / KALINLIK 
SIZE / DIMENSION / MEDIDAS / EBAT
DESIGN TYPE / TYPE DE DESIGN / TIPO DE DISEÑO / TASARIM
FINISHES / FINITIONS / ACABADOS / YÜZEYLER

THICKNESS / ÉPAISSEUR / GROSOR / KALINLIK 
SIZE / DIMENSION / MEDIDAS / EBAT
DESIGN TYPE / TYPE DE DESIGN / TIPO DE DISEÑO / TASARIM
FINISHES / FINITIONS / ACABADOS / YÜZEYLER

BODY 
COMPOSITION



158 159SINTERED SLAB COLLECTION FORGE ELEGANZA / BLOCK 20

Forge Eleganza / Block 20, Honed



160 161

ARMANI NOIR
/ BLOCK 17
THE PERFECT TOUCH FOR STYLISH INTERIOR DESIGN.

SINTERED SLAB COLLECTION ARMANI NOIR / BLOCK 17

La touche parfaite d’un intérieur élégant.
El toque ideal para el diseño interior con clase.
Tarz sahibi iç mekan tasarımı için mükemmel dokunuş.

6 mm
160 x 320 cm
Bookmatch (2)
Polished / Honed

12 mm
162 x 322 cm
Bookmatch (2)
Polished / Honed

THICKNESS / ÉPAISSEUR / GROSOR / KALINLIK 
SIZE / DIMENSION / MEDIDAS / EBAT
DESIGN TYPE / TYPE DE DESIGN / TIPO DE DISEÑO / TASARIM
FINISHES / FINITIONS / ACABADOS / YÜZEYLER

BODY 
COMPOSITION



162 163SINTERED SLAB COLLECTION SAHARA NOIR / BLOCK 15

SAHARA NOIR
/ BLOCK 15
DENSE LINES AND CHROMATIC CONTRASTS WITH A RICH SCENIC EFFECT.
Lignes denses et contrastes chromatiques offrant un riche effet scénique.
Líneas definidas y contrastes de color de atractivo efecto visual.
Zengin bir manzara etkisi yaratan yoğun renk kontrastlı ve çizgiler.

6 mm
160 x 320 cm
Random (6)
Polished / Honed

12 mm
162 x 322 cm
Bookmatch (2)
Polished / Honed

THICKNESS / ÉPAISSEUR / GROSOR / KALINLIK 
SIZE / DIMENSION / MEDIDAS / EBAT
DESIGN TYPE / TYPE DE DESIGN / TIPO DE DISEÑO / TASARIM
FINISHES / FINITIONS / ACABADOS / YÜZEYLER

THICKNESS / ÉPAISSEUR / GROSOR / KALINLIK 
SIZE / DIMENSION / MEDIDAS / EBAT
DESIGN TYPE / TYPE DE DESIGN / TIPO DE DISEÑO / TASARIM
FINISHES / FINITIONS / ACABADOS / YÜZEYLER

BODY 
COMPOSITION



164 165SINTERED SLAB COLLECTION CALACATTA NOIR / BLOCK 34

CALACATTA NOIR
/ BLOCK 34
BOLD SURFACES WITH A STRONG PERSONALITY.
Des surfaces luxuriantes à la personnalité affirmée.
Superficies audaces de fuerte personalidad.
Güçlü karakterli cesur yüzeyler.

6 mm
160 x 320 cm
Random (8)
Polished / Honed

12 mm
162 x 322 cm
Bookmatch (2)
Polished / Honed /Satin

THICKNESS / ÉPAISSEUR / GROSOR / KALINLIK 
SIZE / DIMENSION / MEDIDAS / EBAT
DESIGN TYPE / TYPE DE DESIGN / TIPO DE DISEÑO / TASARIM
FINISHES / FINITIONS / ACABADOS / YÜZEYLER

THICKNESS / ÉPAISSEUR / GROSOR / KALINLIK 
SIZE / DIMENSION / MEDIDAS / EBAT
DESIGN TYPE / TYPE DE DESIGN / TIPO DE DISEÑO / TASARIM
FINISHES / FINITIONS / ACABADOS / YÜZEYLER

BODY 
COMPOSITION



166 167

NERO MARQUINA
/ BLOCK 26
A PURE MANIFESTATION OF NOBILITY AND GRANDEUR.

SINTERED SLAB COLLECTION NERO MARQUINA / BLOCK 26

Une manifestation de noblesse et de grandeur à l’état pur.
La más pura expresión de nobleza y magnificencia.
Asalet ve görkemin saf bir göstergesi.

6 mm
160 x 320 cm
Bookmatch (2)
Polished / Honed

12 mm
162 x 322 cm
Bookmatch (2)
Polished / Honed / Satin

THICKNESS / ÉPAISSEUR / GROSOR / KALINLIK 
SIZE / DIMENSION / MEDIDAS / EBAT
DESIGN TYPE / TYPE DE DESIGN / TIPO DE DISEÑO / TASARIM
FINISHES / FINITIONS / ACABADOS / YÜZEYLER

BODY 
COMPOSITION



168 169SINTERED SLAB COLLECTION

SANDSTONE INSPIRATION

SANDSTONE INSPIRATION



170 171SINTERED SLAB COLLECTION SERENA SHALE

SERENA SHALE
SURFACES THAT RECALL THE IDENTITY OF STONE.
Des surfaces qui rappellent l’identité de la pierre.
Superficies que evocan la identidad de la piedra.
Taşın kimliğini anımsatan yüzeyler.

6 mm
160 x 320 cm
Random (8)
Honed / Organic Matte

12 mm
162 x 322 cm
Random (2)
Honed / Organic Matte 

THICKNESS / ÉPAISSEUR / GROSOR / KALINLIK 
SIZE / DIMENSION / MEDIDAS / EBAT
DESIGN TYPE / TYPE DE DESIGN / TIPO DE DISEÑO / TASARIM
FINISHES / FINITIONS / ACABADOS / YÜZEYLER

THICKNESS / ÉPAISSEUR / GROSOR / KALINLIK 
SIZE / DIMENSION / MEDIDAS / EBAT
DESIGN TYPE / TYPE DE DESIGN / TIPO DE DISEÑO / TASARIM
FINISHES / FINITIONS / ACABADOS / YÜZEYLER

BODY 
COMPOSITION



172 173SINTERED SLAB COLLECTION SERENA CRATER

SERENA CRATER
SURFACES INFUSED WITH A WARM MINIMALISM.
Des surfaces imprégnées d’un minimalisme chaleureux.
Superficies cálidamente minimalistas.
Sıcak minimalizmin ilhamını veren yüzeyler.

6 mm
160 x 320 cm
Random (8)
Honed / Organic Matte

12 mm
162 x 322 cm
Random (2)
Honed / Organic Matte

THICKNESS / ÉPAISSEUR / GROSOR / KALINLIK 
SIZE / DIMENSION / MEDIDAS / EBAT
DESIGN TYPE / TYPE DE DESIGN / TIPO DE DISEÑO / TASARIM
FINISHES / FINITIONS / ACABADOS / YÜZEYLER

THICKNESS / ÉPAISSEUR / GROSOR / KALINLIK 
SIZE / DIMENSION / MEDIDAS / EBAT
DESIGN TYPE / TYPE DE DESIGN / TIPO DE DISEÑO / TASARIM
FINISHES / FINITIONS / ACABADOS / YÜZEYLER

BODY 
COMPOSITION



174 175SINTERED SLAB COLLECTION SERENA CRATER

Serena Crater, Organic Matte



176 177SINTERED SLAB COLLECTION SERENA FLINT

SERENA FLINT
A VIBRATING SHADE THAT CONVEYS AN EXTRAORDINARY URBAN APPEAL.
Une teinte vibrante qui confère un attrait urbain extraordinaire.
Tonalidad vibrante que confiere extraordinario atractivo urbano.
Sıradışı bir kent cazibesi sunan canlı bir ton.

6 mm
160 x 320 cm
Random (8)
Honed / Organic Matte

12 mm
162 x 322 cm
Random (2)
Honed / Organic Matte

THICKNESS / ÉPAISSEUR / GROSOR / KALINLIK 
SIZE / DIMENSION / MEDIDAS / EBAT
DESIGN TYPE / TYPE DE DESIGN / TIPO DE DISEÑO / TASARIM
FINISHES / FINITIONS / ACABADOS / YÜZEYLER

THICKNESS / ÉPAISSEUR / GROSOR / KALINLIK 
SIZE / DIMENSION / MEDIDAS / EBAT
DESIGN TYPE / TYPE DE DESIGN / TIPO DE DISEÑO / TASARIM
FINISHES / FINITIONS / ACABADOS / YÜZEYLER

BODY 
COMPOSITION



178 179SINTERED SLAB COLLECTION

LIMESTONE INSPIRATION

LIMESTONE INSPIRATION



180 181SINTERED SLAB COLLECTION LITHOFORM CROSSCUT / VISTA

LITHOFORM CROSSCUT / VISTA
CALMING AND ELEGANT, AN ASHEN TONE FOR SURFACES OF SOPHISTICATION.
Calme et élégant, un ton cendré pour des surfaces sophistiquées.
Apacible y elegante, tonalidad ceniza para superficies refinadas.
Huzur veren, zarif ve sofistike yüzeyler için kül rengi bir ton.

6 mm
160 x 320 cm
Random (8)
Honed / Organic Matte / Vintage

12 mm
162 x 322 cm
Random (2)
Honed / Organic Matte / Vintage

THICKNESS / ÉPAISSEUR / GROSOR / KALINLIK 
SIZE / DIMENSION / MEDIDAS / EBAT
DESIGN TYPE / TYPE DE DESIGN / TIPO DE DISEÑO / TASARIM
FINISHES / FINITIONS / ACABADOS / YÜZEYLER

THICKNESS / ÉPAISSEUR / GROSOR / KALINLIK 
SIZE / DIMENSION / MEDIDAS / EBAT
DESIGN TYPE / TYPE DE DESIGN / TIPO DE DISEÑO / TASARIM
FINISHES / FINITIONS / ACABADOS / YÜZEYLER

BODY 
COMPOSITION



182 183SINTERED SLAB COLLECTION LITHOFORM CROSSCUT / DUNES

LITHOFORM CROSSCUT / DUNES
EMBRACING A WARM AND SENSITIVE NEUTRALITY THROUGH THE MUTED TONE OF IVORY.
Une neutralité chaleureuse et sensible grâce à la tonalité feutrée de l’ivoire.
Apostando a la cálida y delicada neutralidad de un tono marfil apagado.
Fildişi tonunun yumuşaklığıyla sıcacık ve hassas nötrlüğü kucaklamak.

6 mm
160 x 320 cm
Random (8)
Honed / Organic Matte / Vintage

12 mm
162 x 322 cm
Random (2)
Honed / Organic Matte / Vintage

THICKNESS / ÉPAISSEUR / GROSOR / KALINLIK 
SIZE / DIMENSION / MEDIDAS / EBAT
DESIGN TYPE / TYPE DE DESIGN / TIPO DE DISEÑO / TASARIM
FINISHES / FINITIONS / ACABADOS / YÜZEYLER

THICKNESS / ÉPAISSEUR / GROSOR / KALINLIK 
SIZE / DIMENSION / MEDIDAS / EBAT
DESIGN TYPE / TYPE DE DESIGN / TIPO DE DISEÑO / TASARIM
FINISHES / FINITIONS / ACABADOS / YÜZEYLER

BODY 
COMPOSITION



184 185SINTERED SLAB COLLECTION LITHOFORM CROSSCUT / COAST

LITHOFORM CROSSCUT / COAST
ATMOSPHERES THAT BECOME A SANCTUARY OF SERENITY.
Des atmosphères propices à la sérénité.
Atmósferas que se convierten en refugio de serenidad.
Huzur sığınağına dönüşen atmosferler.

6 mm
160 x 320 cm
Random (8)
Honed / Organic Matte / Vintage

12 mm
162 x 322 cm
Random (2)
Honed / Organic Matte / Vintage

THICKNESS / ÉPAISSEUR / GROSOR / KALINLIK 
SIZE / DIMENSION / MEDIDAS / EBAT
DESIGN TYPE / TYPE DE DESIGN / TIPO DE DISEÑO / TASARIM
FINISHES / FINITIONS / ACABADOS / YÜZEYLER

THICKNESS / ÉPAISSEUR / GROSOR / KALINLIK 
SIZE / DIMENSION / MEDIDAS / EBAT
DESIGN TYPE / TYPE DE DESIGN / TIPO DE DISEÑO / TASARIM
FINISHES / FINITIONS / ACABADOS / YÜZEYLER

BODY 
COMPOSITION



186 187SINTERED SLAB COLLECTION LITHOFORM VEINCUT / VISTA

LITHOFORM VEINCUT / VISTA
THE EXPRESSIVE POWER OF GREY LIMESTONE.
La puissance expressive de la pierre calcaire grise.
La fuerza expresiva de la piedra caliza gris.
Gri renkli kireç taşının etkileyici gücü.

6 mm
160 x 320 cm
Random (6)
Honed / Organic Matte

12 mm
162 x 322 cm
Random (2)
Honed / Organic Matte

THICKNESS / ÉPAISSEUR / GROSOR / KALINLIK 
SIZE / DIMENSION / MEDIDAS / EBAT
DESIGN TYPE / TYPE DE DESIGN / TIPO DE DISEÑO / TASARIM
FINISHES / FINITIONS / ACABADOS / YÜZEYLER

THICKNESS / ÉPAISSEUR / GROSOR / KALINLIK 
SIZE / DIMENSION / MEDIDAS / EBAT
DESIGN TYPE / TYPE DE DESIGN / TIPO DE DISEÑO / TASARIM
FINISHES / FINITIONS / ACABADOS / YÜZEYLER

BODY 
COMPOSITION



188 189SINTERED SLAB COLLECTION LITHOFORM VEINCUT / DUNES

LITHOFORM VEINCUT / DUNES
A TESTAMENT TO A SOFT AESTHETIC.
Un témoignage à l’esthétique feutrée.
Testimonio de una estética suave.
Hassas bir estetiğin ifadesi.

6 mm
160 x 320 cm
Random (6)
Honed / Organic Matte

12 mm
162 x 322 cm
Random (2)
Honed / Organic Matte

THICKNESS / ÉPAISSEUR / GROSOR / KALINLIK 
SIZE / DIMENSION / MEDIDAS / EBAT
DESIGN TYPE / TYPE DE DESIGN / TIPO DE DISEÑO / TASARIM
FINISHES / FINITIONS / ACABADOS / YÜZEYLER

THICKNESS / ÉPAISSEUR / GROSOR / KALINLIK 
SIZE / DIMENSION / MEDIDAS / EBAT
DESIGN TYPE / TYPE DE DESIGN / TIPO DE DISEÑO / TASARIM
FINISHES / FINITIONS / ACABADOS / YÜZEYLER

BODY 
COMPOSITION



190 191SINTERED SLAB COLLECTION LITHOFORM VEINCUT / DUNES

Lithoform Veincut / Dunes, Honed



192 193SINTERED SLAB COLLECTION LITHOFORM VEINCUT / COAST

LITHOFORM VEINCUT / COAST
DELICATE VEINS LIKE LINEAR WATERCOLORS.
Des veines délicates comme des aquarelles linéaires.
Vetas delicadas que parecen delineadas con acuarela.
Suluboya çizgilerini andıran ince damarlar.

6 mm
160 x 320 cm
Random (6)
Honed / Organic Matte

12 mm
162 x 322 cm
Random (2)
Honed / Organic Matte

THICKNESS / ÉPAISSEUR / GROSOR / KALINLIK 
SIZE / DIMENSION / MEDIDAS / EBAT
DESIGN TYPE / TYPE DE DESIGN / TIPO DE DISEÑO / TASARIM
FINISHES / FINITIONS / ACABADOS / YÜZEYLER

THICKNESS / ÉPAISSEUR / GROSOR / KALINLIK 
SIZE / DIMENSION / MEDIDAS / EBAT
DESIGN TYPE / TYPE DE DESIGN / TIPO DE DISEÑO / TASARIM
FINISHES / FINITIONS / ACABADOS / YÜZEYLER

BODY 
COMPOSITION



194 195SINTERED SLAB COLLECTION LITHOFORM VEINCUT / COAST

Lithoform Veincut / Coast,, Honed



196 197

CEPPO DI GRE
/ BLOCK 71
SURFACES THAT EXUDE A VIBRANT AND CONTEMPORARY CHARM.

SINTERED SLAB COLLECTION CEPPO DI GRE / BLOCK 71

Des surfaces qui exsudent un charme vibrant et contemporain.
Superficies que irradian un deslumbrante encanto contemporáneo.
Canlı ve çağdaş bir cazibe yayan yüzeyler.

12 mm
162 x 322 cm
Bookmatch (2)
Honed / Organic Matte

THICKNESS / ÉPAISSEUR / GROSOR / KALINLIK 
SIZE / DIMENSION / MEDIDAS / EBAT
DESIGN TYPE / TYPE DE DESIGN / TIPO DE DISEÑO / TASARIM
FINISHES / FINITIONS / ACABADOS / YÜZEYLER

BODY 
COMPOSITION



198 199SINTERED SLAB COLLECTION

QUARTZITE INSPIRATION

QUARTZITE INSPIRATION



200 201SINTERED SLAB COLLECTION BIANCO STRATURA / BLOCK 18

BIANCO STRATURA
/ BLOCK 18
THE ENCHANTING ALLURE OF TRANSLUCENT VEININGS.
L’allure enchanteresse des veinures translucides.
La cautivante seducción del veteado translúcido.
Işığı yansıtan damarların hayranlık uyandıran.

6 mm
160 x 320 cm
Random (6)
Polished / Honed

12 mm
162 x 322 cm
Bookmatch (2)
Polished / Honed / Satin

THICKNESS / ÉPAISSEUR / GROSOR / KALINLIK 
SIZE / DIMENSION / MEDIDAS / EBAT
DESIGN TYPE / TYPE DE DESIGN / TIPO DE DISEÑO / TASARIM
FINISHES / FINITIONS / ACABADOS / YÜZEYLER

THICKNESS / ÉPAISSEUR / GROSOR / KALINLIK 
SIZE / DIMENSION / MEDIDAS / EBAT
DESIGN TYPE / TYPE DE DESIGN / TIPO DE DISEÑO / TASARIM
FINISHES / FINITIONS / ACABADOS / YÜZEYLER

BODY 
COMPOSITION



202 203SINTERED SLAB COLLECTION CRYSTAL BIANCO / BLOCK 50

CRYSTAL BIANCO
/ BLOCK 50
A LUXURIOUS AND INVITING STONE THAT BRINGS A RADIANT GLOW TO ANY SPACE.
Une pierre luxueuse et accueillante qui apporte un éclat radieux à tout espace.
Atractiva piedra de alta gama que confiere brillo y luminosidad a cualquier espacio.
Her ortama ışıltı yayan lüks ve davetkar bir taş.

6 mm
160 x 320 cm
Random (8)
Polished / Honed

12 mm
162 x 322 cm
Bookmatch (2)
Polished / Honed

THICKNESS / ÉPAISSEUR / GROSOR / KALINLIK 
SIZE / DIMENSION / MEDIDAS / EBAT
DESIGN TYPE / TYPE DE DESIGN / TIPO DE DISEÑO / TASARIM
FINISHES / FINITIONS / ACABADOS / YÜZEYLER

THICKNESS / ÉPAISSEUR / GROSOR / KALINLIK 
SIZE / DIMENSION / MEDIDAS / EBAT
DESIGN TYPE / TYPE DE DESIGN / TIPO DE DISEÑO / TASARIM
FINISHES / FINITIONS / ACABADOS / YÜZEYLER

BODY 
COMPOSITION



204 205SINTERED SLAB COLLECTION ATLANTIC OCEAN / BLOCK 24

ATLANTIC OCEAN
/ BLOCK 24
AN ELEGANT AURA WITH DELICATE TONES AND SERENE PATTERN.
Une aura sophistiquée avec des teintes délicates et un motif serein.
Un aura de elegancia con tonos delicados y motivos que inspiran serenidad.
İnce tonlar, huzur veren desenler ve zarif bir atmosfer.

6 mm
160 x 320 cm
Random (8)
Polished / Honed

12 mm
162 x 322 cm
Bookmatch (2)
Polished / Honed / Satin

THICKNESS / ÉPAISSEUR / GROSOR / KALINLIK 
SIZE / DIMENSION / MEDIDAS / EBAT
DESIGN TYPE / TYPE DE DESIGN / TIPO DE DISEÑO / TASARIM
FINISHES / FINITIONS / ACABADOS / YÜZEYLER

THICKNESS / ÉPAISSEUR / GROSOR / KALINLIK 
SIZE / DIMENSION / MEDIDAS / EBAT
DESIGN TYPE / TYPE DE DESIGN / TIPO DE DISEÑO / TASARIM
FINISHES / FINITIONS / ACABADOS / YÜZEYLER

BODY 
COMPOSITION



206 207

CRISTALLO
/ BLOCK 13
INTENSE MATERIALITY AND LUMINOUS GRAINS.

SINTERED SLAB COLLECTION CRISTALLO / BLOCK 13

Présence intense et granulosité lumineuse.
Materialidad intensa y textura luminosa.
Gerçekliği hissettiren bir yoğunluk ve ışıldayan granüller.

6 mm
160 x 320 cm
Bookmatch (2)
Polished / Honed

12 mm
162 x 322 cm
Bookmatch (2)
Polished / Honed / Satin

THICKNESS / ÉPAISSEUR / GROSOR / KALINLIK 
SIZE / DIMENSION / MEDIDAS / EBAT
DESIGN TYPE / TYPE DE DESIGN / TIPO DE DISEÑO / TASARIM
FINISHES / FINITIONS / ACABADOS / YÜZEYLER

BODY 
COMPOSITION



208 209SINTERED SLAB COLLECTION TAJ MAHAL / BLOCK 36

TAJ MAHAL
/ BLOCK 36
EXOTIC SHADES FOR RELAXING AND PEACEFUL ATMOSPHERES.
Des tons exotiques créent une atmosphère paisible et sereine.
Exóticas tonalidades para atmósferas serenas y apacibles.
Huzurlu ve rahatlatıcı bir atmosfer için egzotik renk tonları.

6 mm
160 x 320 cm
Random (8)
Polished / Honed

12 mm
162 x 322 cm
Bookmatch (2)
Polished / Honed / Satin

THICKNESS / ÉPAISSEUR / GROSOR / KALINLIK 
SIZE / DIMENSION / MEDIDAS / EBAT
DESIGN TYPE / TYPE DE DESIGN / TIPO DE DISEÑO / TASARIM
FINISHES / FINITIONS / ACABADOS / YÜZEYLER

THICKNESS / ÉPAISSEUR / GROSOR / KALINLIK 
SIZE / DIMENSION / MEDIDAS / EBAT
DESIGN TYPE / TYPE DE DESIGN / TIPO DE DISEÑO / TASARIM
FINISHES / FINITIONS / ACABADOS / YÜZEYLER

BODY 
COMPOSITION



210 211SINTERED SLAB COLLECTION TAJ MAHAL / BLOCK 36

Taj Mahal / Block 36, Honed



212 213

MARINA WHITE
/ BLOCK 46
GENTLE COLORS AND WELCOMING TONES THAT STAND THE TEST OF TIME.

SINTERED SLAB COLLECTION MARINA WHITE / BLOCK 46

Des tons chauds et accueillants qui résistent à l’épreuve du temps.
Colores suaves y tonalidades que invitan y perduran en el tiempo.
Zamana meydan okuyan zarif renkler ve davetkar tonlar.

6 mm
160 x 320 cm
Bookmatch (2)
Polished / Honed

12 mm
162 x 322 cm
Bookmatch (2)
Polished / Honed

THICKNESS / ÉPAISSEUR / GROSOR / KALINLIK 
SIZE / DIMENSION / MEDIDAS / EBAT
DESIGN TYPE / TYPE DE DESIGN / TIPO DE DISEÑO / TASARIM
FINISHES / FINITIONS / ACABADOS / YÜZEYLER

BODY 
COMPOSITION



214 215

ORO NOIR
/ BLOCK 25
AN AUDACIOUS AESTHETIC AND DECISIVE VEINS.

SINTERED SLAB COLLECTION ORO NOIR / BLOCK 25

Une esthétique audacieuse et des veines affirmées.
Estética audaz y veteado intenso.
Cesur, estetik ve belirgin damarlar.

6 mm
160 x 320 cm
Bookmatch (2)
Polished / Honed

12 mm
162 x 322 cm
Bookmatch (2)
Polished / Honed

THICKNESS / ÉPAISSEUR / GROSOR / KALINLIK 
SIZE / DIMENSION / MEDIDAS / EBAT
DESIGN TYPE / TYPE DE DESIGN / TIPO DE DISEÑO / TASARIM
FINISHES / FINITIONS / ACABADOS / YÜZEYLER

BODY 
COMPOSITION



216 217SINTERED SLAB COLLECTION

TERRAZZO INSPIRATION

TERRAZZO INSPIRATION



218 219

TERRAZZO DELICATO
/ BLOCK 40
A PERFECT BLEND OF TIMELESS TRADITION AND SOPHISTICATED MODERNITY.

SINTERED SLAB COLLECTION TERRAZZO DELICATO / BLOCK 40

Un mélange parfait de tradition intemporelle et de modernité raffinée.
Fusión perfecta de tradición sin tiempo y sofisticada modernidad.
Zamanın ötesindeki gelenekler ile sofistike modernitenin mükemmel karışımı.

12 mm
162 x 322 cm
Random (2)
Honed / Organic Matte

THICKNESS / ÉPAISSEUR / GROSOR / KALINLIK 
SIZE / DIMENSION / MEDIDAS / EBAT
DESIGN TYPE / TYPE DE DESIGN / TIPO DE DISEÑO / TASARIM
FINISHES / FINITIONS / ACABADOS / YÜZEYLER

BODY 
COMPOSITION



220 221SINTERED SLAB COLLECTION TERRAZZO DELICATO / BLOCK 40

Terrazzo Delicato / Block 40, Organic Matte



222 223SINTERED SLAB COLLECTION

CEMENT INSPIRATION

CEMENT INSPIRATION



224 225SINTERED SLAB COLLECTION PUBLICA THUNDER

PUBLICA THUNDER

6 mm
160 x 320 cm
Random (8)
Organic Matte / Patinated

12 mm
162 x 322 cm
Random (2)
Organic Matte / Patinated

CALM URBAN CHARM, EMBODYING TIMELESS SOPHISTICATION.
Un charme urbain serein, incarnant une sophistication intemporelle.
Encanto urbano sereno que encarna una sofisticación atemporal.
Huzurlu kent cazibesi zamansız zarafeti temsil ediyor.

THICKNESS / ÉPAISSEUR / GROSOR / KALINLIK 
SIZE / DIMENSION / MEDIDAS / EBAT
DESIGN TYPE / TYPE DE DESIGN / TIPO DE DISEÑO / TASARIM
FINISHES / FINITIONS / ACABADOS / YÜZEYLER

THICKNESS / ÉPAISSEUR / GROSOR / KALINLIK 
SIZE / DIMENSION / MEDIDAS / EBAT
DESIGN TYPE / TYPE DE DESIGN / TIPO DE DISEÑO / TASARIM
FINISHES / FINITIONS / ACABADOS / YÜZEYLER

BODY 
COMPOSITION



226 227SINTERED SLAB COLLECTION PUBLICA THUNDER

Publica Thunder, Organic Matte



228 229SINTERED SLAB COLLECTION PUBLICA HORIZON

PUBLICA HORIZON
THE PERFECT BACKDROP FOR A WIDE RANGE OF DESIGN SCHEMES.
La toile de fond idéale pour un large éventail de projets d’aménagement.
El fondo ideal para una amplia gama de proyectos de diseño.
Geniş tasarım yelpazeleri ve şemaları için mükemmel fon.

6 mm
160 x 320 cm
Random (8)
Organic Matte / Patinated

12 mm
162 x 322 cm
Random (2)
Organic Matte / Patinated

THICKNESS / ÉPAISSEUR / GROSOR / KALINLIK 
SIZE / DIMENSION / MEDIDAS / EBAT
DESIGN TYPE / TYPE DE DESIGN / TIPO DE DISEÑO / TASARIM
FINISHES / FINITIONS / ACABADOS / YÜZEYLER

THICKNESS / ÉPAISSEUR / GROSOR / KALINLIK 
SIZE / DIMENSION / MEDIDAS / EBAT
DESIGN TYPE / TYPE DE DESIGN / TIPO DE DISEÑO / TASARIM
FINISHES / FINITIONS / ACABADOS / YÜZEYLER

BODY 
COMPOSITION



230 231SINTERED SLAB COLLECTION PUBLICA HORIZON

Publica Horizon, Patinated



232 233SINTERED SLAB COLLECTION PUBLICA TERRAIN

PUBLICA TERRAIN
A SHADE THAT CAN TRANSFORM ANY SPACE INTO A MODERN AMBIANCE.
Une teinte qui donne une ambiance moderne à chaque espace.
Tonalidad que puede transformar cualquier espacio en un ambiente moderno.
Her türden mekanı modern atmosferler ile buluşturan renk tonu.

6 mm
160 x 320 cm
Random (8)
Organic Matte / Patinated

12 mm
162 x 322 cm
Random (2)
Organic Matte / Patinated

THICKNESS / ÉPAISSEUR / GROSOR / KALINLIK 
SIZE / DIMENSION / MEDIDAS / EBAT
DESIGN TYPE / TYPE DE DESIGN / TIPO DE DISEÑO / TASARIM
FINISHES / FINITIONS / ACABADOS / YÜZEYLER

THICKNESS / ÉPAISSEUR / GROSOR / KALINLIK 
SIZE / DIMENSION / MEDIDAS / EBAT
DESIGN TYPE / TYPE DE DESIGN / TIPO DE DISEÑO / TASARIM
FINISHES / FINITIONS / ACABADOS / YÜZEYLER

BODY 
COMPOSITION



234 235SINTERED SLAB COLLECTION MONOCHROMATIC INSPIRATION

MONOCHROMATIC 
INSPIRATION



236 237

MONOFORMA OASIS
SURFACES THAT EXUDE DELICATE BEAUTY.

SINTERED SLAB COLLECTION MONOFORMA

MONOFORMA MOONLIGHT
DIFFUSING PURITY INTO A SERENE AMBIANCE.
Des surfaces qui diffusent la pureté dans une ambiance sereine.
Confiriendo un halo de pureza a un ambiente sereno.
Dingin bir ortama yayılan saflık hissi.

Des surfaces qui exsudent une beauté délicate.
Superficies que irradian delicada belleza.
Narin bir güzellik yayan yüzeyler.

THICKNESS / ÉPAISSEUR / GROSOR / KALINLIK 
SIZE / DIMENSION / MEDIDAS / EBAT
DESIGN TYPE / TYPE DE DESIGN / TIPO DE DISEÑO / TASARIM
FINISHES / FINITIONS / ACABADOS / YÜZEYLER

THICKNESS / ÉPAISSEUR / GROSOR / KALINLIK 
SIZE / DIMENSION / MEDIDAS / EBAT
DESIGN TYPE / TYPE DE DESIGN / TIPO DE DISEÑO / TASARIM
FINISHES / FINITIONS / ACABADOS / YÜZEYLER

6 mm
160 x 320 cm
Monochromatic
Polished / Silk

12 mm
162 x 322 cm
Monochromatic
Polished / Silk

6 mm
160 x 320 cm
Monochromatic
Polished / Silk

12 mm
162 x 322 cm
Monochromatic
Polished / Silk

BODY 
COMPOSITION

BODY 
COMPOSITION



238 239SINTERED SLAB COLLECTION MONOFORMA OASIS

Monoforma Oasis, Polished



240 241

MONOFORMA SILHOUETTE
THE EXPRESSIVE CHARACTER OF DARK SURFACES ACCENTUATES ARCHITECTURAL FEATURES 

SINTERED SLAB COLLECTION MONOFORMA

MONOFORMA STORM
A PERFECT NUANCE FOR MODERN ARCHITECTURE AND CONTEMPORARY SCENARIOS.
Une nuance parfaite pour l’architecture moderne et les scènes contemporaines.
Un matiz ideal para la arquitectura moderna y los escenarios contemporáneos.
Modern mimari ve çağdaş senoryalar için mükemmel bir nüans.

Le carcactère expressif des surfaces sombres accentue les caractéristiques architecturales.
La expresiva personalidad de las superficies oscuras realza las características arquitectónicas.
Koyu yüzeylerin etkileyici karakteri mimari detayları öne çıkarır.

6 mm
160 x 320 cm
Monochromatic
Polished / Silk

12 mm
162 x 322 cm
Monochromatic
Polished / Silk

6 mm
160 x 320 cm
Monochromatic
Polished / Silk

12 mm
162 x 322 cm
Monochromatic
Polished / Silk

THICKNESS / ÉPAISSEUR / GROSOR / KALINLIK 
SIZE / DIMENSION / MEDIDAS / EBAT
DESIGN TYPE / TYPE DE DESIGN / TIPO DE DISEÑO / TASARIM
FINISHES / FINITIONS / ACABADOS / YÜZEYLER

THICKNESS / ÉPAISSEUR / GROSOR / KALINLIK 
SIZE / DIMENSION / MEDIDAS / EBAT
DESIGN TYPE / TYPE DE DESIGN / TIPO DE DISEÑO / TASARIM
FINISHES / FINITIONS / ACABADOS / YÜZEYLER

BODY 
COMPOSITION

BODY 
COMPOSITION
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242 243SINTERED SLAB COLLECTION APPENDIX



TECHNICAL INFORMATION

244 245SINTERED SLAB COLLECTION APPENDIX

TECHNICAL CHARACTERISTICS TEST METHOD EN 14411- ANNEX G  
REQUIRED VALUES

ANATOLIA VALUES
6 MM

ANATOLIA VALUES
12 MM

EN ISO 10545-2

EN ISO 10545-4

DIMENSIONS 
AND SURFACE 
QUALITY

LENGTH AND WIDTH

STRAIGHTNESS OF SIDES

THICKNESS

RECTANGULARITY

SURFACE FLATNESS; 
CENTRE CURVATURE, EDGE 
CURVATURE, WARPAGE

N≥ 15 CM; ± %0.6, ± 2 MM ± 0.1% NON-RECTIFIED

N≥ 15 CM; ± 5%, ± 0.5 MM ± 0.2 MM ± 0.2 MM

N≥ 15 CM; ± 0.5%, ± 2.0 MM ± 0.05% NON-RECTIFIED

N≥ 15 CM; ± 0.5%, ± 1.5 MM ± 0.05% NON-RECTIFIED

N≥ 15 CM; ± 0.5%, ± 2.0 MM ± 0.2% ± 0.2%

KALINLIK < 7.5MM, S ≥  700 N
KALINLIK ≥ 7.5MM, S ≥ 1300 N

≥ 1400 N  ≥ 5400 N

EN ISO 10545-3

R ≥ 35 N / MM2 52 N / MM2 50 N / MM2  

EN ISO 10545-8 DECLARED VALUE

< 0.08 % < 0.08 %

EN ISO 10545-5 DECLARED VALUE

6.0 X 10-6 °C 6.0 X 10-6 °C

EN ISO 10545-6 ≤175 MM3

0.83 0.85

ORGANIC MATTE, VINTAGE, 
GRAINED, PATINATED: 
≤ 120 MM3 

SILK, POLISHED, 
HONED: ≤140 MM3 

ORGANIC MATTE, VINTAGE, 
GRAINED, PATINATED, 
SATIN: ≤ 120 MM3 

SILK, POLISHED, 
HONED: ≤140 MM3 

EN ISO 10545-9 RESISTANT RESISTANT

EN ISO 10545-12 RESISTANT RESISTANT RESISTANT

EN ISO 10545-13 MINIMUM CLASS B

ORGANIC MATTE, VINTAGE, 
GRAINED, PATINATED, 
SILK : CLASS A 

HONED, POLISHED: 
MINIMUM CLASS B

ORGANIC MATTE, VINTAGE, 
GRAINED, PATINATED, SATIN 
SILK : CLASS A 

HONED, POLISHED: 
MINIMUM CLASS B

EN ISO 10545-14
GL: MINIMUM 3
UGL: DECLARED VALUE

ORGANIC MATTE, VINTAGE, 
GRAINED, PATINATED, 
SILK: CLASS 5 

POLISHED, HONED: CLASS 4

ORGANIC MATTE, VINTAGE, 
GRAINED, PATINATED, SATIN, 
SILK: CLASS 5 

POLISHED, HONED: CLASS 4

BREAKING 
STRENGTH 
(NEWTON)

THICKNESS < 7.5MM
THICKNESS ≥ 7.5MM

WATER ABSORPTION

LINEAR THERMAL EXPANSION

IMPACT RESISTANCE 

ABRASION RESISTANCE    

RESISTANCE TO THERMAL SHOCK   

FROST RESISTANCE

RESISTANCE TO CHEMICALS

RESISTANCE TO STAINING

RESISTANT

MODULUS OF RUPTURE (N/MM2)  

≤ 0.5%

STANDARD EN 14411
ACCORDING TO ANNEX G (NORMATIVE) DRY-PRESSED CERAMIC TILES WITH LOW WATER ABSORPTION 
E ≤ 0,5 % GROUP BIA GL/ UGL

TECHNICAL CHARACTERISTICS ANATOLIA DECLARED VALUES  
6 MM

0.10%

STANDARD ANSI 137.1
ACCORDING TO AMERICAN SOCIETY TESTING AND MINERALS (ASTM) 

ASTM C499

THICKNESS ± 0.2 MMASTM C499

WARPAGE DIAGONAL ± 0.05%ASTM C485

WARPAGE EDGE ± 0.05%ASTM C485

WEDGING ± 0.05%ASTM C502

NOT AFFECTEDASTM C1026

DEEP ABRASION

ORGANIC MATTE, VINTAGE,
GRAINED, PATINATED: 
≤ 120 MM3 

SILK, POLISHED, 
HONED: ≤140 MM3 

ASTM C1243

BOND STRENGTH 310 PSIASTM C373

LINEAR THERMAL EXPANSION 6.0 X 10-6 °CASTM C372

WATER ABSORPTION ≤ 0.08 %ASTM C373

CRAZING RESISTANCE PASSASTM C424

THERMAL SHOCK PASSASTM C484

CHEMICAL RESISTANCE CLASS AASTM C650

DCOF ORGANIC MATTE: 
≥0.60 (ID, IW, IW+, EW*, O/G*)  
VINTAGE & GRAINED: 
≥0.75 (ID, IW, IW+, EW*, O/G*)  
PATINATED: ≥0.42 (ID, IW) 
SILK:  ≥0.55 (ID, IW, IW+, EW*, O/G*)  
POLISHED: >0.50 DRY (ID)  
HONED: >0.45 DRY (ID) – MARBLE, 
QUARTZITE AND ONYX INSPIRATION 
PRODUCTS 
>0.50 DRY (ID) – TRAVERTINE, 
SANDSTONE, LIMESTONE AND 
TERRAZZO INSPIRATION PRODUCTS

ORGANIC MATTE: 
≥0.60 (ID, IW, IW+, EW*, O/G*)  
VINTAGE & GRAINED: 
≥0.75 (ID, IW, IW+, EW*, O/G*)  
PATINATED & SATIN: ≥0.42 (ID, IW) 
SILK:  ≥0.55 (ID, IW, IW+, EW*, O/G*)  
POLISHED: >0.50 DRY (ID)  
HONED: >0.45 DRY (ID) – MARBLE, 
QUARTZITE AND ONYX INSPIRATION 
PRODUCTS 
>0.50 DRY (ID) – TRAVERTINE, 
SANDSTONE, LIMESTONE AND 
TERRAZZO INSPIRATION PRODUCTS

ANSI A326.3

STAIN RESISTANCE CLASS AASTM C1378

BREAKING STRENGTH

ANSI 137.1-
REQUIRED VALUES

± 0.25% OR ± 0.03 IN (± 0.8 MM)

RANGE: 0.040 IN (1.02 MM )

± 0.4 % OR ± 0.07 IN (± 1.8 MM)

± 0.4% OR ± 0.05 IN (± 1.3 MM) 
OR ±1.8 MM

± 0.25% OR ± 0.03 IN (± 0.8 MM)

-

AS REPORTED

≥ 50 PSI (0.34 MPA)

-

MAXIMUM 0.5%

PASS

PASS

AS REPORTED

AS REPORTED

AS REPORTED

AVERAGE ≥ 275 IBF (1.22 KN)
INDIVIDUAL  250 IBF (1.11 KN)  ≥310 IBF

ANATOLIA DECLARED VALUES  
12 MM

NON-RECTIFIED  

± 0.2 MM

NON-RECTIFIED  

NON-RECTIFIED  

NON-RECTIFIED  

NOT AFFECTED

ORGANIC MATTE, VINTAGE,
GRAINED, PATINATED, SATIN: 
≤ 120 MM3 

SILK, POLISHED, 
HONED: ≤140 MM3 

310 PSI

6.0 X 10-6 °C

≤ 0.08 %

PASS

PASS

CLASS A

CLASS A

 ≥1210 IBFASTM C648

CALIBER RANGE (VARIATION 
FROM AVERAGE FACIAL 
DIMENSION OF SAMPLE)

RESISTANCE TO 
FREEZE-THAW CYCLING

Test values are based on ANSI / ISO standards according to: ANSI A137.1 (Section 6), ISO 13006 (Section 7), EN 14411 (Section 8). Variances in test values can occur in different production lots. 
While the information has been presented with all due care, Anatolia Inc, does not warrant the information is free from errors or omission. Actual colors may vary depending on product.
* DCOF Classifications per ANSI A326.3: (ID): Interior, Dry (IW): Interior, Wet (IW+): Interior, Wet Plus (EW): Exterior, Wet (O/G): Oils/Greases. Factors other than the noted DCOF result must also be taken into 
consideration. Such factors include, but are not limited to, expected contaminants, drainage, surface texture, effect of structure on the DCOF measurement, number of grout joints, traction-enhancing features, 
and intended use in addition to the other criteria noted in standard ANSI A326.3.



EN     Discover our thoughtfully curated library of resources, 
designed to bring your vision to life with precision and ease.

CARE & MAINTENANCE 
SAFETY DATA SHEETS 
INSTALLATION MANUAL 
FABRICATION MANUAL 
MATERIAL HANDLING MANUAL 
AND MORE 

To access all of the available resources, visit www.
aeternasurfaces.com.

ES     Descubra nuestra biblioteca de recursos cuidadosamente 
seleccionados, diseñados para hacer realidad su visión con 
precisión y facilidad.
 
CUIDADO Y MANTENIMIENTO 
FICHAS DE DATOS DE SEGURIDAD 
MANUAL DE INSTALACIÓN 
MANUAL DE FABRICACIÓN 
MANUAL DE MANIPULACIÓN DE MATERIALES 
Y MUCHO MÁS 
 
Para acceder a todos los recursos disponibles, visite  
www.aeternasurfaces.com.
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PACKAGING INNOVATION
 EN	 Engineered for excellence, Anatolia’s patent pending Bundle-Frame, 
A-Frame, and Platform systems represent the industry benchmark 
in packaging innovation, redefining performance and eco-conscious 
design. Backed by extensive research, these solutions are designed with 
precision to maximize safety, efficiency, and sustainability throughout the 
logistics chain. They minimize workplace hazards and reduces the risk of 
slab damage during handling and transport, all while optimizing container 
utilization and warehouse storage. Designed for long-term reuse, these 
solutions significantly reduce material waste and environmental impact.
FR	 INNOVATION EN MATIÈRE D’EMBALLAGE – Conçus pour l’excellence, 
les systèmes Bundle-Frame, A-Frame et Platform d’Anatolia, en instance 
de brevet, constituent la référence dans le domaine de l’innovation en 
matière d’emballage, redéfinissant les performances et la conception 
écologique. S’appuyant sur des recherches approfondies, ces solutions 
sont conçues avec précision pour maximiser la sécurité, l’efficacité et 
la durabilité tout au long de la chaîne logistique. Elles minimisent les 
risques sur le lieu de travail et réduisent les risques d’endommagement 
des dalles pendant la manutention et le transport, tout en optimisant 
l’utilisation des conteneurs et le stockage en entrepôt. Conçues pour 
être réutilisées à long terme, ces solutions réduisent considérablement 
le gaspillage de matériaux et l’impact environnemental.
ES	 INNOVACIÓN EN EMBALAJE – Diseñados para alcanzar la 
excelencia, los sistemas Bundle-Frame, A-Frame y Platform de 
Anatolia, pendientes de patente, representan el punto de referencia 
del sector en innovación en embalaje, redefiniendo el rendimiento y 
el diseño ecológico. Respaldadas por una exhaustiva investigación, 
estas soluciones están diseñadas con precisión para maximizar la 
seguridad, la eficiencia y la sostenibilidad en toda la cadena logística. 
Minimizan los riesgos en el lugar de trabajo y reducen el riesgo de 
daños en las placas durante la manipulación y el transporte, al tiempo 
que optimizan la utilización de los contenedores y el almacenamiento 
en el almacén. Diseñadas para su reutilización a largo plazo, estas 
soluciones reducen significativamente el desperdicio de material y el 
impacto medioambiental.
TR	 YENILIKÇI AMBALAJ ÇÖZÜMLERI – Mükemmellik için tasarlanan, 
Anatolia’nın patent başvurusu yapılmış Bundle-Frame, A-Frame ve 
Platform sistemleri, ambalaj inovasyonunda sektör standardını 
belirleyerek performansı ve çevre duyarlılığını yeniden tanımlıyor. Kapsamlı 
araştırmalarla geliştirilen bu çözümler; lojistik zincirinin her aşamasında 
güvenliği, verimliliği ve sürdürülebilirliği en üst düzeye çıkarmak için 
titizlikle tasarlanmıştır. İş güvenliği risklerini en aza indirir, taşıma ve 
elleçleme sırasında plakaların zarar görme ihtimalini azaltır; aynı zamanda 
konteyner kullanımını ve depo alanını optimize eder. Uzun süreli yeniden 
kullanım için tasarlanan bu sistemler, malzeme israfını ve çevresel etkiyi 
önemli ölçüde azaltır.

WARRANTY
EN     Residential Lifetime / Commercial 10 Years.  
Anatolia guarantees to meet all published technical and performance 
specifications at time of manufacture of Aeterna products.
FR     À vie pour usage résidentiel / 10 ans pour usage commercial.  
Anatolia garantit que les produits Aeterna sont conformes à toutes 
les spécifications techniques et de performance publiées au 
moment de leur fabrication. 
ES     Residencial de por vida / Comercial 10 años.  
Anatolia garantiza el cumplimiento de todas las especificaciones 
técnicas y de rendimiento publicadas en el momento de la 
fabricación de los productos Aeterna.
TR     Konut Kullanımı Ömür Boyu / Ticari Kullanım 10 Yıl.

Anatolia, Aeterna ürünlerinin üretim tarihinde yayınlanmış tüm teknik 
ve performans özelliklerini karşıladığını garanti eder.
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Bundle 160x320

Ufuk Akoguz

BUNDLE-FRAME

RESOURCES
FR     Découvrez notre bibliothèque de ressources soigneusement 
sélectionnées, conçues pour donner vie à votre vision avec 
précision et facilité.

ENTRETIEN ET MAINTENANCE 
FICHES DE DONNÉES DE SÉCURITÉ 
MANUEL D’INSTALLATION 
MANUEL DE FABRICATION 
MANUEL DE MANIPULATION DES MATÉRIAUX 
ET PLUS 

Pour accéder à toutes les ressources disponibles, rendez-vous 
sur www.aeternasurfaces.com.

TR     Vizyonunuzu hassasiyet ve kolaylıkla hayata geçirmek için 
özenle hazırlanmış kaynak kütüphanemizi keşfedin.

BAKIM VE ONARIM 
GÜVENLIK BILGI FORMLARI 
KURULUM KILAVUZU 
İŞLEME KILAVUZU 
MALZEME TAŞIMA KILAVUZU 
VE DAHA FAZLASI 
 
Mevcut tüm kaynaklara erişmek için www.aeternasurfaces.com  
adresini ziyaret edin.
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EN	 Anatolia proudly introduces Aeterna—our exclusive brand 
of high-performance sintered slabs. With a deep commitment 
to excellence, Anatolia stands as a proud Canadian company 
dedicated to delivering extraordinary products that seamlessly 
blend modernity, innovation, and sophistication. We are driven by a 
passion for curating exceptional collections that embody refinement. 
Through our global network of partnerships, Anatolia offers access 
to an extensive inventory and unparalleled service, solidifying our 
position as one of the foremost leaders in the surfaces industry 
worldwide.
FR	 ORIGINES CANADIENNES, PERSPECTIVE MONDIALE. UNE 
QUALITÉ SUPÉRIEURE, DES DESIGNS CRÉATIFS ET UNE TECHNOLOGIE 
BREVETÉE ILLUSTRENT LE LEADERSHIP D’ANATOLIA DANS L’INDUSTRIE 
DES SURFACES. – Anatolia est fière de présenter Aeterna, sa marque 
exclusive de dalles sintérisées haute performance. Profondément 
attachée à l’excellence, Anatolia est une entreprise canadienne fière 
de proposer des produits exceptionnels qui allient à la perfection 
modernité, innovation et sophistication. Portés par la passion de 
concevoir des collections d’exception empreintes de raffinement, 
nous tirons parti de notre réseau mondial de partenaires pour offrir 
un accès à un inventaire étendu et un service hors pair. Anatolia 
s’affirme ainsi comme l’un des leaders incontestés de l’industrie 
des surfaces à l’échelle internationale.
ES	 ORÍGENES CANADIENSES, PERSPECTIVA GLOBAL. CALIDAD 
PREMIUM, DISEÑOS CREATIVOS Y TECNOLOGÍA PATENTADA 
REPRESENTAN EL LIDERAZGO DE ANATOLIA EN LA INDUSTRIA 
DE LAS SUPERFICIES. – Anatolia se enorgullece de presentar 
Aeterna, nuestra marca exclusiva de placas sinterizadas de alto 
rendimiento. Con un profundo compromiso con la excelencia, 
Anatolia se erige como una empresa canadiense orgullosa de 
ofrecer productos extraordinarios que combinan a la perfección 
modernidad, innovación y sofisticación. Nos impulsa la pasión por 
crear colecciones excepcionales que encarnan el refinamiento. A 
través de nuestra red global de socios, Anatolia ofrece acceso a 
un amplio inventario y un servicio inigualable, lo que consolida 
nuestra posición como uno de los líderes mundiales en la industria 
de las superficies.
TR	 KANADA KÖKENLİ, KÜRESEL BAKIŞ AÇISI. ÜSTÜN KALİTE, 
YARATICI TASARIMLAR VE PATENTLİ TEKNOLOJİ, ANATOLIA’NIN 
YÜZEY ENDÜSTRİSİNDEKİ LİDERLİĞİNİ TEMSİL EDİYOR. – Anatolia, 
yüksek performanslı sinterlenmiş plakalardan oluşan özel markası 
Aeterna’yı gururla sunar. Mükemmelliğe olan derin bağlılığıyla 
Anatolia, modernliği, yeniliği ve sofistike tasarımı kusursuz bir 
şekilde harmanlayan olağanüstü ürünler sunmaya kendini adamış 
gururlu bir Kanada şirketidir. Biz, zarafeti yansıtan olağanüstü 
koleksiyonlar oluşturma tutkusuyla hareket ediyoruz. Anatolia, 
küresel ortaklık ağı sayesinde geniş bir ürün yelpazesine ve eşsiz bir 
hizmete erişim imkanı sunarak, yüzey endüstrisinde dünya çapında 
önde gelen liderlerden biri olarak konumunu sağlamlaştırmaktadır.

THE WORLD OF ANATOLIA 

CANADIAN ORIGINS, 
GLOBAL PERSPECTIVE. 
 
PREMIUM QUALITY, CREATIVE DESIGNS, 
AND PATENTED TECHNOLOGY 
REPRESENT ANATOLIA’S LEADERSHIP  
IN THE SURFACES INDUSTRY.

IZMIR OFFICE, SHOWROOM, 
DISTRIBUTION CENTER AND 
MANUFACTURING FACILITY 
Izmir, Turkiye 

REGIONAL OFFICE
Morbi, India

REGIONAL OFFICE
Foshan, China TORONTO HEAD OFFICE, SHOWROOM 

AND DISTRIBUTION CENTERS 
Toronto, Canada

SAVANNAH OFFICE, SHOWROOM 
AND DISTRIBUTION CENTERS
Savannah, USA

REGIONAL OFFICE
Mooresville, USA



EN	 The story of Anatolia is a deep legacy of design, innovation, and 
excellence, whose foundation was laid in Turkiye dating back to 1933, 
with family patriarch Bekir Elmaagacli. Incorporated in Canada in 1995, 
Cengiz Elmaagacli, the founder, and his siblings Bekir and Berrin lead 
the company sharing CEO responsibilities: a family spirit that proudly 
places priority on honesty, integrity, and respect. This constitutes the 
pillar of Anatolia's long-term vision. Anatolia’s unmatched lead times, 
expert logistics services and integrated online portal offer its partnering 
customers seamless live access to an extensive inventory as well as 
superior service. The online portal is fully integrated into Anatolia’s 
global supply chain and distributor network and ultimately becomes 
a synergistic extension of our customer’s own business and provides 
continuous access to one of the largest ready-to-ship inventories 
available worldwide. Anatolia has five state of the art facilities totaling 
close to 5 million ft² / 439,339  m² of office, showroom, manufacturing, 
warehouse and distribution space. Anatolia's mission is to become the 
world’s most revolutionary manufacturer and supplier of Tile, Stone, 
and Slabs, continually striving to make premium products accessible 
to everyone, regardless of their space or budget.

FR	 L'histoire d'Anatolia est un héritage profond en matière de 
conception, d'innovation et d'excellence, dont les fondations ont 
été posées en Turquie en 1933 par le patriarche de la famille, Bekir 
Elmaagacli. Constituée en société au Canada en 1995, l'entreprise 
est dirigée par son fondateur, Cengiz Elmaagacli, et ses frères et 
sœurs Bekir et Berrin, qui se partagent les responsabilités de PDG : 
un esprit familial qui accorde une place prépondérante à l'honnêteté, 
à l'intégrité et au respect. C'est là le pilier de la vision à long terme 
d'Anatolia. Les délais de livraison inégalés, les services logistiques 
experts et le portail en ligne intégré d'Anatolia offrent à ses clients 
partenaires un accès en direct et sans faille à un vaste inventaire ainsi 
qu'un service de qualité supérieure. Le portail en ligne est entièrement 
intégré à la chaîne d'approvisionnement mondiale et au réseau de 
distributeurs d'Anatolia. Il devient ainsi une extension synergique de 
l'activité de nos clients et leur offre un accès continu à l'un des plus 
grands stocks prêts à être expédiés au monde. Anatolia dispose de 
cinq installations ultramodernes totalisant près de 5 millions de pieds 
carrés / 439 339 m² d’espace de bureaux, de salles d’exposition, de 
fabrication, d’entreposage et de distribution. La mission d'Anatolia 
est de devenir le fabricant et le fournisseur le plus révolutionnaire au 
monde dans le domaine des carreaux, des pierres et des dalles, en 
s'efforçant continuellement de rendre les produits haut de gamme 
accessibles à tous, quels que soient leur espace ou leur budget.

ES	 La historia de Anatolia es un profundo legado de diseño, 
innovación y excelencia, cuyos cimientos se sentaron en Turquía en 
1933, con el patriarca de la familia, Bekir Elmaagacli. Constituida en 
Canadá en 1995, Cengiz Elmaagacli, el fundador, y sus hermanos Bekir 
y Berrin dirigen la empresa compartiendo las responsabilidades de 
director general: un espíritu familiar que se enorgullece de dar prioridad 
a la honestidad, la integridad y el respeto. Esto constituye el pilar de 
la visión a largo plazo de Anatolia. Los plazos de entrega inigualables, 
los servicios logísticos expertos y el portal online integrado de Anatolia 
ofrecen a sus clientes asociados un acceso directo y fluido a un 
amplio inventario, así como un servicio superior. El portal online 
está totalmente integrado en la cadena de suministro global y la 
red de distribuidores de Anatolia y, en última instancia, se convierte 
en una extensión sinérgica del propio negocio de nuestros clientes 
y proporciona acceso continuo a uno de los mayores inventarios 
listos para su envío disponibles en todo el mundo. Anatolia cuenta 
con cinco instalaciones de última generación que suman un total de 
casi 5 millones de pies cuadrados (439 339 m²) de oficinas, salas 
de exposición, fabricación y distribución. La misión de Anatolia es 
convertirse en el fabricante y proveedor más revolucionario del mundo 
de baldosas, piedra y placas, esforzándose continuamente por hacer 
que los productos de primera calidad sean accesibles para todos, 
independientemente de su espacio o presupuesto.

TR	 Anatolia'nın hikayesi, 1933 yılında Türkiye'de aile reisi 
Bekir Elmaağaçlı tarafından atılan temelleri ile tasarım, yenilik ve 
mükemmelliğin derin mirasıdır. 1995 yılında Kanada'da kurulan şirket, 
kurucusu Cengiz Elmaağaçlı ve kardeşleri Bekir ve Berrin tarafından 
CEO sorumluluklarını paylaşarak dürüstlük, bütünlük ve saygıyı gururla 
ön planda tutan bir aile ruhu ile yönetilmektedir. Bu, Anatolia'nın 
uzun vadeli vizyonunun temelini oluşturmaktadır. Anatolia'nın rakipsiz 
teslimat süreleri, uzman lojistik hizmetleri ve entegre çevrimiçi portalı, 
iş ortaklarına geniş bir envantere kesintisiz canlı erişim ve üstün hizmet 
sunar. Çevrimiçi portal, Anatolia'nın küresel tedarik zinciri ve distribütör 
ağına tamamen entegre edilmiştir ve nihayetinde müşterilerimizin kendi 
işlerinin sinerjik bir uzantısı haline gelerek dünya çapında mevcut en 
büyük hazır sevkiyat envanterlerinden birine sürekli erişim sağlar. 
Anatolia, toplamda yaklaşık 439.339 m² büyüklüğe sahip beş ileri 
teknoloji tesisiyle; ofis, showroom, üretim, depo ve dağıtım alanlarını 
bünyesinde barındırmaktadır. Anatolia'nın misyonu, porselen karo, 
doğal taş ve sinterlenmiş plaka alanında dünyanın en devrimci üreticisi 
ve tedarikçisi olmak ve herkesin, mekânı ya da bütçesi ne olursa olsun, 
premium ürünlere erişebilmesi için sürekli çaba göstermektir.
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HERITAGE

A FAMILY LEGACY. A STORY OF 
COMMITMENT, EXPERTISE, AND SOLID 
PRINCIPLES, WHERE TRADITION 
MEETS MODERNITY AND TECHNICAL 
INNOVATION.
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THE ORIGINS
Bekir Elmaagacli, the 
progenitor of the Elmaagacli 
family, starts a construction 
materials wholesale 
distribution business in 
Ankara, Turkiye.

A STEP FORWARD
Ceramic tile products are 
offered to customers, planting 
the seed of what’s to come.

NEW HORIZONS
Anatolia inaugurates a new 
80,000 sq ft / 7,400 m2 
facility in Brampton, Ontario, 
allowing it to service the USA 
market and major Canadian 
Home Centres.

NEW TRADESHOWS
Showcasing the Anatolia 
brand and collections for the 
first time at the Coverings 
tradeshow in Orlando, Florida.

SOURCING GLOBALLY
The beginnings of an 
international sourcing 
team in China, who would 
later establish a sourcing 
department and office.

MOVING FORWARD
Almost doubling its footprint at 
600,000 sq ft / 56,000 m2 in 
Vaughan, Ontario, introducing 
its first cross dock facility and 
a new Product Development 
division.

60
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A FRESH START
Siblings Galip and Orhan 
Elmaagacli take over 
the business.

THE JOURNEY
A young Elmaagacli family 
immigrates to Canada  
to start a new life.

THE BEGINNING
Son of Galip, Cengiz Elmaagacli 
founds Anatolia, a new source 
of ceramic and porcelain tiles 
in a 4,300 sq ft / 400 m2 
facility in Markham, Ontario.

A FIRST MILESTONE
Anatolia’s first containers 
are offloaded on the 
Canadian territory. A new 
era begins. The company 
introduces glass products 
to the product offering.

NEW EXPANSIONS
The first company developed 
30,000 sq ft / 2,800 m2  
property in Brampton,  
Ontario chronicles the  
beginning of future growth.

ANATOLIA CAPITAL
Anatolia begins to acquire 
additional real estate for future 
expansions.

THE JOURNEY CONTINUES
The start of a new 250,000 
sq ft / 23,000 m2 facility in 
Thornhill, Ontario, offering 
mosaics collections for the first 
time ever.

25TH ANNIVERSARY
Anatolia welcomes a second 
facility in Savannah, Georgia, 
which offers an additional 
1,000,000 sq ft / 93,000 m2 
of warehouse space.

FUTURE EXPANSION PLANS AND 
INVESTMENTS
Anatolia's mission is to continue 
to expand globally into other 
markets and bring a new 
vision of innovation into ever 
expanding categories.

NEW MARKETS
The first company owned facility 
in the USA opens in Savannah, 
Georgia at 400,000 sq ft / 
37,000 m2. This year also 
marks the start of the India 
sourcing department.

EXPANDING NORTH AMERICAN 
OPERATIONS
Anatolia converts 700 Anatolian 
Drive (261,552 sq ft) into a company 
operated facility, and expands the 
Savannah facility by 200,000 sq ft, 
further boosting capacity.

FIRST VESSEL
Anatolia’s first owned vessel the 
M/V Aramis is a testament to its 
global strategic vision and has a 
capacity of over 34,000 MT.

A NEW FRONTIER
The manufacturing facility in 
Izmir, Turkiye at 2,267,450 sq 
ft / 210,653 m2 is one of the 
most advanced manufacturing 
facilities in the world.

THE 
FUTURE

GLOBAL FRONTIER
Izmir, Turkiye marks the 
home of a new 400,000 
sq ft / 37,200 m2 facility. 
It facilitates additional 
safety inventory and global 
expansion.

ADVANCING PRODUCTION 
CAPABILITIES
Anatolia's manufacturing 
facility added a second double-
deck kiln, expanding to two kiln 
and three production lines.

GROWTH
Anatolia builds an additional 
warehouse facility in Caledon, 
Ontario offering a total of 
950,000 sq ft of inventory.

SOURCING TEAM EXPANDS
The beginnings of an 
international sourcing team 
in Turkiye, who would later 
establish an office.

AETERNA, THE JOURNEY BEGINS
Anatolia proudly introduces 
Aeterna—our exclusive brand of 
high-performance sintered slabs.
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We are a constellation of people and places. Get in touch.

Partnerships and Associations

CREDITS

TURKIYE
IZMIR OFFICE, SHOWROOM, DISTRIBUTION 
CENTER AND MANUFACTURING FACILITY
  
Aliağa Organize Sanayi Bölgesi
Çoraklar Mah. 5000 Sk. No: 25
35800 Aliağa, İzmir,  
Türkiye
Tel: +90 232 520 7300

REGIONAL OFFICES
CHINA
Room 517 Yi Shu Da Lou Ji Hua 4 Road
Chan Cheng District, Foshan City
Guang Dong Province, 528000
China

INDIA
206 - Pacific Business Park
Mahendra Nagar (Part)
8/A - National High Way
Morbi, Gujarat, 363642
India

USA
Anatolia (USA) Inc.
131 Crosslake Park Dr., Suite 203
Mooresville, NC, 28117
USA
Tel: +1 877 311 3434

USA
SAVANNAH OFFICE, SHOWROOM
AND DISTRIBUTION CENTER
Anatolia (USA) Inc.
Tel: +1 877 311 3434

SAVANNAH WAREHOUSE #1
202 International Trade Pkwy
Port Wentworth, GA, 31407
USA
Tel: +1 912 438 5167

SAVANNAH WAREHOUSE #2
250 International Trade Pkwy
Port Wentworth, GA, 31407
USA
Tel: +1 912 438 5167

CANADA
TORONTO HEAD OFFICE,
SHOWROOM AND DISTRIBUTION
CENTER

8300 Huntington Road
Vaughan, ON, L4H 4Z6
Canada

TORONTO SINTERED SLAB
DISTRIBUTION CENTER
700 Anatolian Drive
Vaughan, ON, L4H 5H7
Canada

info@aeternasurfaces.com

Tel: +1 905 771 3800
Toll free tel: 1 877 311 3434
Fax: +1 905 771 6300
Fax: +1 866 324 1838

aeternasurfaces.com
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